
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1249/2008 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 10ης Δεκεμβρίου 2008

για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων για την εφαρμογή των κοινοτικών κλιμάκων κατάταξης των σφάγιων
βοοειδών, χοίρων και προβάτων καθώς και για την κοινοποίηση των σχετικών τιμών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου, της 22ας
Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των γεωργικών
αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωργικά προϊόντα
(ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) (1), και ιδίως το άρθρο 43 στοιχείο ιγ)
σε συνδυασμό με το άρθρο 4,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύμφωνα με το στοιχείο η) του άρθρου 204 παράγραφος 2
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, ο κανονισμός αυτός
ισχύει όσον αφορά τις κοινοτικές κλίμακες κατάταξης των
σφάγιων από την 1η Ιανουαρίου 2009. Κατά συνέπεια θα
θεσπιστούν λεπτομερείς κανόνες σχετικά με την εφαρμογή
αυτών των κοινοτικών κλιμάκων και την κοινοποίηση των
τιμών βάσει αυτών εκ μέρους των κρατών μελών οι οποίοι
θα ισχύουν από την 1η Ιανουαρίου 2009.

(2) Κανόνες σχετικά με την εφαρμογή των κοινοτικών κλιμάκων
κατάταξης των σφάγιων προβλέπονται ήδη από διάφορες
νομοθετικές πράξεις και ειδικότερα από τους κανονισμούς
της Επιτροπής (ΕΟΚ) αριθ. 563/82, της 10ης Μαρτίου
1982, για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1208/81 περί της θεσπίσεως κοι­
νοτικής κλίμακας κατατάξεως σφάγιων των ενήλικων βοοει­
δών (2), (ΕΟΚ) αριθ. 2967/85, της 24ης Οκτωβρίου 1985,
που θεσπίζει τις λεπτομέρειες εφαρμογής της κοινοτικής
κλίμακας κατάταξης των σφάγιων χοίρου (3), (ΕΟΚ) αριθ.
344/91, της 13ης Φεβρουαρίου 1991, περί της θέσπισης
των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού του Συμβου­
λίου (ΕΟΚ) αριθ. 1186/90 για την επέκταση του πεδίου
εφαρμογής της κοινοτικής κλίμακας κατάταξης σφάγιων ενή­
λικων βοοειδών (4), (ΕΚ) αριθ. 295/96, της 16ης Φεβρουα­
ρίου 1996, για λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1892/87 του Συμβουλίου όσον αφορά τη δια­
πίστωση των τιμών της αγοράς των ενήλικων βοοειδών με
βάση την κοινοτική κλίμακα κατάταξης των σφάγιων (5), (ΕΚ)
αριθ. 103/2006, της 20ής Ιανουαρίου 2006, για τη
θέσπιση συμπληρωματικών διατάξεων για την εφαρμογή
της κοινοτικής κλίμακας κατάταξης των σφάγιων ενήλικων
βοοειδών (6), (ΕΚ) αριθ. 908/2006, της 20ής Ιουνίου 2006,
για την κατάρτιση του καταλόγου των αντιπροσωπευτικών

αγορών για τον τομέα του χοίρειου κρέατος στην Κοινό­
τητα (7), (ΕΚ) αριθ. 1128/2006, της 24ης Ιουλίου 2006,
περί του σταδίου εμπορίας στο οποίο αναφέρεται ο μέσος
όρων των τιμών του σφαγμένου χοίρου (8), (ΕΚ) αριθ.
1319/2006, της 5ης Σεπτεμβρίου 2006, σχετικά με ορι­
σμένες αμοιβαίες οργανώσεις των κρατών μελών και της
Επιτροπής στον τομέα του χοίρου κρέατος (9), (ΕΚ) αριθ.
710/2008, της 24ης Ιουλίου 2008, σχετικά με τον καθο­
ρισμό για το οικονομικό έτος 2008/09 των συντελεστών
στάθμισης για τον υπολογισμό της κοινοτικής τιμής αγοράς
του σφαγμένου χοίρου (10), (ΕΚ) αριθ. 22/2008, της 11ης
Ιανουαρίου 2008, για τη θέσπιση των λεπτομερών κανόνων
για την κοινοτική κλίμακα ταξινόμησης των σφάγιων προβα­
τοειδών (11), και από την απόφαση 83/471/ΕΟΚ της Επιτρο­
πής, της 7ης Σεπτεμβρίου 1983, περί της Επιτροπής Κοινο­
τικού Ελέγχου για την εφαρμογή της κλίμακας κατάταξης
σφάγιων ενήλικων βοοειδών (12). Για λόγους σαφήνειας και
απλότητας, οι εν λόγω κανονισμοί και η εν λόγω απόφαση
πρέπει να καταργηθούν και να αντικατασταθούν από ενιαία
νομοθετική πράξη.

(3) Το άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007 προβλέπει ότι οι κοινοτικές κλίμακες ταξινόμη­
σης σφάγιων ενήλικων βοοειδών και χοίρων εφαρμόζονται
σύμφωνα με τους κανόνες του παραρτήματος V του εν
λόγω κανονισμού ενώ τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρμό­
ζουν κοινοτική κλίμακα για την ταξινόμηση των σφάγιων
προβάτων.

(4) Το άρθρο 42 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 προβλέπει ότι η κοινοτική κλίμακα
ταξινόμησης των σφάγιων στον τομέα του βόειου κρέατος
ισχύει για τα σφάγια ενήλικων βοοειδών. Το σημείο 2 του
μέρους IV του παραρτήματος III αυτού του κανονισμού
προσδιορίζει τα ενήλικα βοοειδή σε σχέση με το βάρος
ζώντος ζώου. Με την επιφύλαξη αυτού του ορισμού και
για λόγους ενιαίας εφαρμογής, κρίνεται σκόπιμο να επιτρέ­
πεται στα κράτη μέλη να εφαρμόζουν υποχρεωτικά την κοι­
νοτική κλίμακα κατάταξης για σφάγια βοοειδών συγκεκριμέ­
νης ηλικίας η οποία καθορίζεται με βάση το σύστημα ανα­
γνώρισης και καταγραφής που προβλέπει ο κανονισμός (ΕΚ)
αριθ. 1760/2000 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2000, για τη θέσπιση
συστήματος αναγνώρισης και καταγραφής των βοοειδών
και την επισήμανση του βόειου κρέατος και των προϊόντων
με βάση το βόειο κρέας (13). Το σύστημα αναγνώρισης και
καταγραφής πρέπει επίσης να χρησιμοποιηθεί για την κατά­
ταξη των σφάγιων στις κατηγορίες A και B όπως προβλέπε­
ται στο σημείο A.II του παραρτήματος V του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007.
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(5) Για τη διασφάλιση της ομοιόμορφης κατάταξης των σφάγιων
ενήλικων βοοειδών και προβάτων στην Κοινότητα πρέπει να
γίνουν ακριβέστεροι οι ορισμοί των κατηγοριών διάπλασης
και της κατάστασης πάχυνσης που προβλέπονται στα σημεία
A III) και Γ III) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007.

(6) Το σημείο A III) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007 προβλέπει την κατηγορία διάπλασης S για
τα σφάγια βοοειδών με διπλό μυϊκό όγκο. Δεδομένου ότι
αυτή η ειδική κατηγορία διάπλασης αντανακλά τα ειδικά
χαρακτηριστικά του ζωικού κεφαλαίου βοοειδών σε ορισμένα
κράτη μέλη, φαίνεται σκόπιμο να προβλέπεται ότι τα κράτη
μέλη θα έχουν τη δυνατότητα να χρησιμοποιούν την κατη­
γορία διάπλασης S.

(7) Σύμφωνα με τη δεύτερη περίπτωση του άρθρου 43 στοιχείο
ιγ) περίπτωση iii) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007
είναι δυνατό να επιτρέπονται παρεκκλίσεις στα κράτη μέλη
που το ζητούν για τα σφαγεία όπου σφάζεται μόνο μικρός
αριθμός βοοειδών. Με βάση την εμπειρία που αποκτήθηκε
από την εφαρμογή της κοινοτικής κλίμακας ταξινόμησης, τα
κράτη μέλη θεωρούν σκόπιμο να τους επιτρέπονται τέτοιες
παρεκκλίσεις για τα σφαγεία όπου δεν σφάζονται πάνω από
75 ενήλικα βοοειδή ανά εβδομάδα σε ετήσια βάση. Η Επι­
τροπή θεωρεί ότι δικαιολογείται αυτή η παρέμβαση, λαμβα­
νομένου υπόψη του περιορισμένου όγκου της παραγωγής σ’
αυτά τα σφαγεία. Για τους ίδιους λόγους παρόμοια παρέκ­
κλιση προβλεπόταν επίσης στην πρώτη περίπτωση του
άρθρου 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
344/91. Επομένως, για να απλοποιηθεί η εφαρμογή της
δεύτερης περίπτωσης του άρθρου 43 στοιχείο ιγ) περίπτωση
iii) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, κρίνεται σκόπιμο
να επιτρέπεται στα κράτη μέλη να εγκρίνουν τέτοιες παρεκ­
κλίσεις.

(8) Το άρθρο 43 στοιχείο ιγ) περίπτωση iv) του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 προβλέπει ότι πρέπει να επιτρέπεται
στα κράτη μέλη να μην εφαρμόζουν την κλίμακα κατάταξης
για την ταξινόμηση των σφάγιων χοίρων. Η διάταξη αυτή θα
πρέπει ιδίως να ισχύει για μικρά σφαγεία όπου δεν σφάζο­
νται πάνω από 200 χοίροι ανά εβδομάδα.

(9) Για τη διασφάλιση της σωστής εφαρμογής των κοινοτικών
κλιμάκων ταξινόμησης πρέπει να προσδιοριστούν οι όροι και
οι πρακτικές μέθοδοι ταξινόμησης, ζύγισης και αναγνώρισης
των σφάγιων ενήλικων βοοειδών, χοίρων και προβάτων με
στόχο τη βελτίωση της διαφάνειας της αγοράς.

(10) Εντούτοις πρέπει να προβλέπονται και ορισμένες παρεκκλί­
σεις, ιδίως όσον αφορά την προθεσμία ταξινόμησης και ζύγι­
σης των σφάγιων στην περίπτωση τεχνικής βλάβης των αυτό­
ματων τεχνικών κατάταξης, τη θέση των σφραγίδων ή των
ετικετών σχετικά με την ταξινόμηση στα σφάγια και τα σφα­
γεία τα οποία αφαιρούν όλα τα οστά από τα σφάγια. Όσον

αφορά τα σφάγια χοίρων ως βάρος πρέπει να θεωρείται το
βάρος του κρύου σφάγιου το οποίο υπολογίζεται με τον
πολλαπλασιασμό του αποτελέσματος της ζύγισης με έναν
συντελεστή μετατροπής, ο οποίος πρέπει να καθοριστεί.
Αυτός ο συντελεστής μπορεί να διαφέρει ανάλογα με το
χρονικό διάστημα που μεσολαβεί μεταξύ του ζυγίσματος
και της σφαγής του χοίρου. Για τον λόγο αυτό θα πρέπει
να επιτρέπεται η προσαρμογή του συντελεστή.

(11) Τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα τα οποία ζητούν τη σφαγή
των βοοειδών θα πρέπει να ενημερώνονται σχετικά με το
αποτέλεσμα της ταξινόμησης των ζώων που παραδίδονται
στο σφαγείο. Η ενημέρωση αυτή θα πρέπει να περιλαμβάνει
και ορισμένες πρόσθετες πληροφορίες, προκειμένου να υπάρ­
χει πλήρης διαφάνεια σε σχέση με τους προμηθευτές.

(12) Για τη διασφάλιση της ακρίβειας και της αξιοπιστίας της
ταξινόμησης των σφάγιων ενήλικων βοοειδών και προβάτων,
η ταξινόμηση αυτή πρέπει να πραγματοποιείται από άτομα
που έχουν τα απαραίτητα προσόντα τα οποία πιστοποιούνται
με κάποια άδεια ή κάποια έγκριση.

(13) Με στόχο την έγκριση εναλλακτικών μεθόδων για την άμεση
οπτική εκτίμηση της διάπλασης και της κατάστασης πάχυν­
σης των ενήλικων βοοειδών, μπορούν να χρησιμοποιηθούν
τεχνικές αυτόματης κατάταξης, εφόσον βασίζονται σε αξιό­
πιστα στατιστικά στοιχεία. Η άδεια για τη χρησιμοποίηση
τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης πρέπει να εξαρτάται από
την τήρηση συγκεκριμένων όρων και κριτηρίων καθώς και
ενός ανώτατου ορίου ανοχής για στατιστικά λάθη κατάταξης.

(14) Πρέπει να προβλέπεται η δυνατότητα τροποποίησης, και
μετά τη χορήγηση της άδειας, των τεχνικών προδιαγραφών
των τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης με σκοπό τη βελτίωση
της ακρίβειάς τους. Εντούτοις, για τις τροποποιήσεις αυτές
πρέπει να απαιτείται η εκ των προτέρων έγκριση από τις
αρμόδιες αρχές οι οποίες πρέπει να βεβαιώνουν ότι με τις
τροποποιήσεις αυτές θα εξασφαλίζεται τουλάχιστον ο ίδιος
βαθμός ακρίβειας.

(15) Η αξία ενός σφάγιου χοίρου καθορίζεται κυρίως από την
ποσότητα του άπαχου κρέατος που περιέχει σε σχέση με το
βάρος του. Για να διασφαλίζεται ότι το άπαχο κρέας θα
εκτιμάται κατά τρόπο αντικειμενικό, η εκτίμηση θα πρέπει
να γίνεται με τη μέτρηση ενός ή περισσοτέρων μερών του
σφάγιου του χοίρου με βάση εγκεκριμένες και στατιστικά
αξιόπιστες μεθόδους. Μπορούν φυσικά να χρησιμοποιηθούν
διάφορες μέθοδοι για την εκτίμηση του άπαχου κρέατος που
περιέχει ένα σφάγιο χοίρου, αλλά πρέπει να διασφαλίζεται
ότι η χρησιμοποιούμενη μέθοδος θα συμβάλλει στην ακριβή
εκτίμηση του άπαχου κρέατος. Για τον καθορισμό της εμπο­
ρικής αξίας των σφάγιων χοίρων θα πρέπει επίσης να επι­
τρέπεται η χρησιμοποίηση κριτηρίων εκτίμησης εκτός του
βάρους και της εκτιμώμενης περιεκτικότητας σε άπαχο
κρέας.
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(16) Το σημείο Γ III) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007 προβλέπει ότι τα σφάγια προβάτων πρέπει
να κατατάσσονται σε διάφορες κατηγορίες με βάση τη διά­
πλαση και την κατάσταση πάχυνσης. Μπορούν όμως να
χρησιμοποιηθούν και άλλα κριτήρια, όπως είναι το βάρος,
το χρώμα του κρέατος και η κατάσταση πάχυνσης όσον
αφορά του αμνούς με βάρος σφάγιου μικρότερου των 13
κιλών.

(17) Η αξιοπιστία της ταξινόμησης των σφάγιων ενήλικων βοοει­
δών, χοίρων και προβάτων πρέπει να επαληθεύεται με τακτι­
κούς επιτόπιους ελέγχους από όργανα τα οποία είναι ανε­
ξάρτητα από τις ελεγχόμενες επιχειρήσεις. Πρέπει να καθο­
ριστούν οι όροι και τα ελάχιστα κριτήρια γι’ αυτούς τους
ελέγχους και να προβλέπεται ότι θα συντάσσονται σχετικές
εκθέσεις καθώς και η δυνατότητα λήψης επακόλουθων
μέτρων. Για τις περιπτώσεις που η ταξινόμηση των σφάγιων
ενήλικων βοοειδών γίνεται με τη χρησιμοποίηση τεχνικών
αυτόματης ταξινόμησης πρέπει να προβλέπονται ορισμένες
πρόσθετες διατάξεις επιτόπιου ελέγχου, οι οποίες θα πρέπει
επίσης να προβλέπουν ότι θα είναι συχνότεροι οι έλεγχοι
που θα γίνονται τον πρώτο καιρό μετά τη χορήγηση της
άδειας.

(18) Με στόχο την εξασφάλιση συγκρίσιμων τιμών για τα σφάγια
βοοειδών, χοίρων και προβάτων στην Κοινότητα, πρέπει να
προβλέπεται ότι ο καθορισμός της τιμής θα γίνεται σε ένα
επακριβώς καθορισμένο στάδιο της εμπορίας. Εξάλλου, πρέ­
πει επίσης να καθοριστεί η παρουσίαση αναφοράς της ΕΕ
όσον αφορά τα σφάγια ενήλικων βοοειδών και προβάτων.
Πρέπει επίσης να καθοριστούν ορισμένοι διορθωτικοί συντε­
λεστές για τη διόρθωση των παρουσιάσεων που χρησιμο­
ποιούνται σε ορισμένα κράτη μέλη στην παρουσίαση αναφο­
ράς της ΕΕ.

(19) Για να διασφαλιστεί ότι οι τιμές όσον αφορά την παραγωγή
του κράτους μέλους στον τομέα των βοοειδών, των χοίρων
και των προβάτων είναι αντιπροσωπευτικές, πρέπει να καθο­
ριστούν οι κατηγορίες και οι κλάσεις καθώς και ορισμένα
κριτήρια βάσει των οποίων θα καθορίζεται για ποιες επιχει­
ρήσεις ή για ποια πρόσωπα είναι υποχρεωτική η αναφορά
των τιμών.

(20) Όσον αφορά την αναφορά των τιμών για τα σφάγια βοοει­
δών, πρέπει να επιτρέπεται στα κράτη μέλη να αποφασίσουν
εάν θα υποδιαιρείται και σε πόσες περιφέρειες η επικράτειά
τους. Κρίνεται σκόπιμο να προβλέπεται ότι, όσον αφορά την
κοινοποίηση των τιμών, το Ηνωμένο Βασίλειο θα υποδιαιρεί­
ται σε δύο περιφέρειες, δηλαδή στη Μεγάλη Βρετανία και
στη Βόρεια Ιρλανδία.

(21) Σε περιπτώσεις που τα κράτη μέλη έχουν συστήσει περιφε­
ρειακές επιτροπές για τον καθορισμό των τιμών των σφάγιων
ενήλικων βοοειδών, θα πρέπει να προβλέπεται ότι η σύνθεσή
τους θα διασφαλίζει τον ισορροπημένο και αντικειμενικό
καθορισμό των τιμών και ότι οι τιμές που θα καθορίζουν
αυτές οι επιτροπές θα λαμβάνονται υπόψη κατά τον υπολο­
γισμό της εθνικής τιμής.

(22) Στις περιπτώσεις που χορηγούνται πρόσθετες ενισχύσεις
στους προμηθευτές ενήλικων βοοειδών, οι επιχειρήσεις ή
τα πρόσωπα που είναι υποχρεωμένα να κοινοποιούν τις
τιμές θα πρέπει να προβαίνουν σε ορισμένες διορθώσεις
των τιμών, προκειμένου να αποφεύγονται οι τυχόν στρεβλώ­
σεις όσον αφορά τον υπολογισμό των μέσων εθνικών τιμών.

(23) Πρέπει να καθοριστεί η πρακτική μέθοδος που θα χρησιμο­
ποιούν τα κράτη μέλη για τον υπολογισμό των μέσων εβδο­
μαδιαίων τιμών. Οι τιμές αυτές θα πρέπει να κοινοποιούνται
στην Επιτροπή κάθε εβδομάδα και να χρησιμεύουν ως βάση
για τον καθορισμό των σταθμισμένων μέσων τιμών σε κοι­
νοτικό επίπεδο.

(24) Τα κράτη μέλη πρέπει να υποχρεούνται να κοινοποιούν
περιοδικά ορισμένες πληροφορίες στην Επιτροπή με στόχο
την παρακολούθηση της κοινοποίησης των τιμών των σφά­
γιων ενήλικων βοοειδών, χοίρων και προβάτων.

(25) Για λόγους ομοιόμορφης εφαρμογής των κοινοτικών κλιμά­
κων ταξινόμησης σφάγιων βοοειδών και προβάτων σε ολό­
κληρη την Κοινότητα, το άρθρο 42 παράγραφος 2 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 προβλέπει επιτόπιες επι­
θεωρήσεις από κοινοτική επιτροπή επιθεώρησης που απαρτί­
ζεται από εμπειρογνώμονες της Επιτροπής και εμπειρογνώ­
μονες διοριζόμενους από τα κράτη μέλη. Πρέπει να καθορι­
στούν οι κανόνες όσον αφορά τη σύνθεση και τη λειτουργία
αυτής της επιτροπής.

(26) Πρέπει να προβλεφθεί ότι τα κράτη μέλη θα πρέπει να
λάβουν ορισμένα μέτρα για τη σωστή εφαρμογή των κοινο­
τικών κλιμάκων ταξινόμησης, ώστε να διασφαλιστεί η ακρί­
βεια των κοινοποιούμενων τιμών και να τιμωρούνται οι τυχόν
παραβάτες. Επιπλέον, τα κράτη μέλη πρέπει να υποχρεωθούν
να ενημερώσουν την Επιτροπή σχετικά με αυτά τα μέτρα.

(27) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης της κοινής
οργάνωσης των γεωργικών αγορών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι

ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΓΗΣ

Άρθρο 1

Πεδίο εφαρμογής

Ο παρών κανονισμός θεσπίζει λεπτομερείς κανόνες για την εφαρ­
μογή των κοινοτικών κλιμάκων ταξινόμησης των σφάγιων βοοειδών,
χοίρων και προβάτων και για την κοινοποίηση των σχετικών αγο­
ραίων τιμών, όπως προβλέπει το άρθρο 43 στοιχείο ιγ) του κανονι­
σμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΤΟΜΕΑΣ ΒΟΟΕΙΔΩΝ

Άρθρο 2

Πεδίο εφαρμογής και γενικές διατάξεις

1. Η κοινοτική κλίμακα ταξινόμησης σφάγιων βοοειδών ισχύει
για τα σφάγια ενήλικων βοοειδών.

2. Με την επιφύλαξη του μέρους IV σημείο 2 του παραρτήμα­
τος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 τα κράτη μέλη
μπορούν να αποφασίζουν ότι η κοινοτική κλίμακα που προβλέπεται
στην παράγραφο 1 θα ισχύει για τα σφάγια βοοειδών ηλικίας 12
μηνών τουλάχιστον κατά το χρονικό σημείο της σφαγής.

3. Για την εφαρμογή του σημείου A II) του παραρτήματος V
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 τα σφάγια των μη ευνουχι­
σμένων νέων αρσενικών ζώων ηλικίας κάτω των 2 ετών (κατηγορία
A) και τα σφάγια άλλων μη ευνουχισμένων αρσενικών ζώων (κατη­
γορία B) πρέπει να διαχωρίζονται με βάση την ηλικία.

4. Η ηλικία των βοοειδών που προβλέπεται στις παραγράφους 2
και 3 ελέγχεται με βάση τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στο
σύστημα αναγνώρισης και καταγραφής βοοειδών το οποίο έχει
δημιουργηθεί σε κάθε σε κάθε κράτος μέλος σύμφωνα με τον
τίτλο I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1760/2000.

Άρθρο 3

Πρόσθετες διατάξεις σχετικά με τις κατηγορίες διάπλασης και
κατάστασης της πάχυνσης

Πρόσθετες λεπτομερείς διατάξεις σχετικά με τους ορισμούς των
κατηγοριών διάπλασης και κατάστασης της πάχυνσης που προβλέ­
πονται στο σημείο A III) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007 προβλέπονται στο παράρτημα I του παρόντος
κανονισμού.

Άρθρο 4

Κλάση διάπλασης S

Τα κράτη μέλη μπορούν να χρησιμοποιούν την κλάση διάπλασης S
που προβλέπεται στο σημείο A (III) του παραρτήματος V του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 ώστε να λαμβάνονται υπόψη
τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του ζωικού τους κεφαλαίου.

Άρθρο 5

Παρέκκλιση από την υποχρεωτική ταξινόμηση των σφάγιων

Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν ότι οι διατάξεις σχετικά
με την ταξινόμηση των σφάγιων ενήλικων βοοειδών που προβλέπο­
νται στο σημείο A (V) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007 δεν είναι υποχρεωτικές για εγκεκριμένα σφαγεία
όπου δεν σφάζονται πάνω από 75 ενήλικα βοοειδή ανά εβδομάδα
σε ετήσια βάση.

Άρθρο 6

Ταξινόμηση και αναγνώριση

1. Η ταξινόμηση και η αναγνώριση που προβλέπεται στο σημείο
A V) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007
γίνεται στο σφαγείο.

2. Η ταξινόμηση, η αναγνώριση και ζύγιση του σφάγιου γίνεται
το αργότερο εντός μιας ώρας από τη σφαγή.

Εντούτοις, σε περιπτώσεις που οι τεχνικές αυτόματης ταξινόμησης
που προβλέπονται στο άρθρο 9 αδυνατούν να ταξινομήσουν τα
σφάγια, η ταξινόμηση και η αναγνώριση αυτών των σφάγιων γίνεται
κατά την ημέρα της σφαγής.

3. Η αναγνώριση των σφάγιων γίνεται με σήμανση στην οποία
αναφέρεται η κατηγορία, η κλάση διάπλασης και η κατάσταση
πάχυνσης, που προβλέπονται στο σημείο A II) και III) του παραρ­
τήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 αντίστοιχα.

Η σήμανση αυτή πραγματοποιείται με σφράγιση στην εξωτερική
πλευρά του σφάγιου με τη χρησιμοποίηση ανεξίτηλης και μη τοξι­
κής μελάνης σύμφωνα με μέθοδο εγκεκριμένη από τις αρμόδιες
αρχές. Τα γράμματα και οι αριθμοί πρέπει να έχουν ύψος τουλάχι­
στον δύο εκατοστά.

Τα σήματα τίθενται στα οπίσθια τεταρτημόρια του παραφιλέτου στο
ύψος του τέταρτου οσφυϊκού σπονδύλου και στα μπροστινά τεταρ­
τημόρια στο ύψος του χονδρού άκρου του στήθους, 10 έως 30
εκατοστά περίπου από την ξιφοειδή απόφυση του στέρνου. Ωστόσο
τα κράτη μέλη μπορούν να προσδιορίσουν άλλα μέτρα σε κάθε
τεταρτημόριο υπό την προϋπόθεση ότι θα πρέπει να ενημερώσουν
προηγουμένως την Επιτροπή.

4. Με την επιφύλαξη του άρθρου 4 παράγραφος 3 στοιχείο γ)
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1669/2006 (1) της Επιτροπής και του
σημείου I στοιχείο α) του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 826/2008 (2) της Επιτροπής τα κράτη μέλη μπορούν να
επιτρέψουν την αντικατάσταση της σύμβασης με ετικέτες υπό
τους ακόλουθους όρους:

α) μόνο τα εγκεκριμένα σφαγεία όπου σφάζονται τα ζώα μπορούν
να έχουν στη διάθεσή τους και να επιθέτουν τις ετικέτες, των
οποίων το μέγεθος δεν μπορεί να είναι μικρότερο από 50 cm2·

β) εκτός από τις ενδείξεις που προβλέπονται στην παράγραφο 3,
στις ετικέτες πρέπει να αναγράφεται ο αριθμός έγκρισης του
σφάγιου, ο αριθμός αναγνώρισης ή σφαγής του ζώου, η ημερο­
μηνία της σφαγής, το βάρος του σφάγιου και, όπου ενδείκνυται,
ότι η ταξινόμηση έγινε με τη χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόματης
ταξινόμησης·
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γ) τα στοιχεία που προβλέπεται στο στοιχείο β) πρέπει να είναι
ευανάγνωστα και δεν επιτρέπονται αλλαγές, εκτός εάν αναγρά­
φονται με σαφήνεια στην ετικέτα και γίνονται υπό την εποπτεία
και υπό τους όρους που καθορίζουν οι αρμόδιες αρχές·

δ) οι ετικέτες πρέπει να είναι απαραβίαστες, ανθεκτικές στο σκίσιμο
και καλά κολλημένες σε κάθε τεταρτημόριο στα σημεία που
καθορίζονται στο τρίτο εδάφιο της παραγράφου 3.

Στις περιπτώσεις που η ταξινόμηση πραγματοποιείται με τη χρησι­
μοποίηση τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης οι οποίες προβλέπονται
στο άρθρο 11, είναι υποχρεωτική η χρήση των ετικετών.

5. Τα σήματα και οι ετικέτες που προβλέπονται στις παραγρά­
φους 3 και 4 δεν πρέπει να αφαιρούνται πριν την αφαίρεση των
οστών των τεταρτημορίων.

6. Η κατηγορία προσδιορίζεται σύμφωνα με το σημείο A II) του
παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 και τις
διατάξεις του άρθρου 2 παράγραφοι 3 και 4 του παρόντος κανονι­
σμού.

Ο προσδιορισμός υποκατηγοριών ή, ενδεχομένως, η υποδιαίρεση
των κατηγοριών με βάση την ηλικία γίνεται μέσω συμβόλων τα
οποία χρησιμοποιούνται για την ταξινόμηση.

7. Οι υποχρεώσεις που έχουν σχέση με την αναγνώριση των
σφάγιων που προβλέπονται στις παραγράφους 3 έως 6 δεν ισχύουν
για τα εγκεκριμένα σφαγεία τα οποία αφαιρούν τα οστά από όλα τα
σφάγια.

Άρθρο 7

Κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της ταξινόμησης

1. Τα αποτελέσματα της ταξινόμησης που πραγματοποιείται
σύμφωνα με το σημείο A V) του παραρτήματος V του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007 κοινοποιούνται εγγράφως ή με ηλεκτρονικά
μέσα στο φυσικό ή νομικό πρόσωπο που πραγματοποίησε τη
σφαγή.

2. Όσον αφορά την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της ταξι­
νόμησης στο τιμολόγιο ή στο συνημμένο σε αυτό έγγραφο το οποίο
απευθύνεται στον προμηθευτή του ζώου ή, στην περίπτωση που δεν
υπάρχει, στο φυσικό ή νομικό πρόσωπο που πραγματοποιεί τη
σφαγή αναφέρεται ανά σφάγιο:

α) η κατηγορία καθώς και η κλάση διάπλασης και κατάστασης
πάχυνσης με τη χρησιμοποίηση των αντίστοιχων γραμμάτων
και αριθμών που προβλέπονται στο σημείο A II) και III) του
παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007·

β) το βάρος του σφάγιου που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο
13 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού με την ένδειξη ότι
πρόκειται για βάρος κρύου ή ζεστού σφάγιου·

γ) η παρουσίαση του σφάγιου τη στιγμή της ζύγισης και της
ταξινόμησής του στο άγκιστρο·

δ) ενδεχομένως ότι η ταξινόμηση έγινε με τη χρησιμοποίηση τεχνι­
κών αυτόματης ταξινόμησης.

3. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν ότι η κοινοποίηση
που προβλέπεται στην παράγραφο 2 στοιχείο α) θα περιλαμβάνει
και πληροφορίες σχετικά με τις υποκατηγορίες διάπλασης και κατά­
στασης πάχυνσης, στις περιπτώσεις που διατίθενται τέτοιες πληρο­
φορίες.

Τα στοιχεία σχετικά με την παρουσίαση του σφάγιου που προβλέ­
πονται στην παράγραφο 2 στοιχείο γ) δεν είναι υποχρεωτικά, εάν
επιτρέπεται μόνο μία παρουσίαση σφάγιων σύμφωνα με τη νομοθε­
σία που έχει θεσπιστεί σε επίπεδο κράτους μέλους.

Άρθρο 8

Ταξινόμηση από εξειδικευμένους ταξινομητές

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η ταξινόμηση πραγματοποιείται
από εξειδικευμένους ταξινομητές οι οποίοι διαθέτουν σχετική άδεια.
Η άδεια μπορεί να αντικατασταθεί από έγκριση που χορηγείται από
το κράτος μέλος, εφόσον η εν λόγω έγκριση θεωρείται ισοδύναμη
με την αναγνώριση της εξειδίκευσης.

Άρθρο 9

Χορήγηση άδειας για τη χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόματης
ταξινόμησης

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να χορηγούν άδεια για τη χρησιμο­
ποίηση τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης στο έδαφός τους ή σε
μέρος αυτού.

Η άδεια χορηγείται υπό τον όρο ότι πληρούνται οι ελάχιστες προϋ­
ποθέσεις και τα κριτήρια της δοκιμής πιστοποίησης όπως προβλέ­
πεται στο παράρτημα II μέρος A.

Τουλάχιστον δύο μήνες πριν την έναρξη της δοκιμής πιστοποίησης
τα κράτη μέλη διαθέτουν στην Επιτροπή τις πληροφορίες που προ­
βλέπονται στο παράρτημα II μέρος B. Τα κράτη μέλη ορίζουν έναν
ανεξάρτητο οργανισμό ο οποίος αναλύει τα αποτελέσματα της δοκι­
μής πιστοποίησης. Εντός δύο μηνών από την ολοκλήρωση της
δοκιμής πιστοποίησης, τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή
τις πληροφορίες που προβλέπονται στο παράρτημα II, μέρος B.

2. Σε περίπτωση που χορηγείται άδεια η οποία επιτρέπει τεχνικές
αυτόματης κατάταξης που βασίζονται σε δοκιμή πιστοποίησης κατά
την οποία χρησιμοποιήθηκαν περισσότερες από μια παρουσιάσεις
σφάγιου, οι διαφορές μεταξύ αυτών των παρουσιάσεων σφάγιου
δεν πρέπει να συνεπάγονται διαφορές στα αποτελέσματα της κατά­
ταξης.
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3. Αφού ενημερώσουν την Επιτροπή, τα κράτη μέλη μπορούν να
χορηγήσουν άδεια που επιτρέπει την εφαρμογή τεχνικών αυτόματης
κατάταξης στο έδαφός τους ή σε μέρος αυτού χωρίς να διοργανώ­
νουν δοκιμή πιστοποίησης, με την προϋπόθεση ότι η άδεια αυτή
έχει ήδη χορηγηθεί για τις ίδιες τεχνικές αυτόματης κατάταξης σε
ένα άλλο μέρος του σχετικού κράτους μέλους ή σε ένα άλλο
κράτος μέλος βάσει μιας δοκιμής πιστοποίησης με δείγμα σφάγιων
που θεωρούν ότι είναι εξίσου αντιπροσωπευτικό, από την άποψη
της κατηγορίας, των κλάσεων διάπλασης και της κατάστασης πάχυν­
σης των ενηλίκων βοοειδών που έχουν σφαγεί στο σχετικό κράτος
μέλος ή σε ένα μέρος αυτού.

4. Οι τροποποιήσεις των προδιαγραφών των τεχνικών αυτόματης
ταξινόμησης για τις οποίες είχε χορηγηθεί άδεια επιτρέπεται μόνον
μετά από έγκριση των αρμόδιων αρχών του οικείου κράτους μέλους
και εφόσον αποδειχθεί ότι οι τροποποιήσεις αυτές συνεπάγονται
υψηλότερο βαθμό ακρίβειας από αυτό που είχε επιτευχθεί κατά
τη δοκιμή πιστοποίησης.

Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή σχετικά με τις τροπο­
ποιήσεις για τις οποίες έχουν δώσει την έγκρισή τους.

Άρθρο 10

Κατάταξη των τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης

1. Οι επιχειρήσεις που πραγματοποιούν την κατάταξη με τη
χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόνομης ταξινόμησης:

α) αναγνωρίζουν την κατηγορία του σφάγιου με τη χρησιμοποίηση
του συστήματος αναγνώρισης και καταγραφής των βοοειδών που
προβλέπεται στον τίτλο I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1760/2000·

β) συντάσσουν κάθε μέρα εκθέσεις σχετικά με τη λειτουργία των
τεχνικών αυτόνομης ταξινόμησης στις οποίες θα πρέπει να ανα­
γράφονται οι διαπιστούμενες ατέλειες και τα τυχόν μέτρα που
χρειάστηκε να ληφθούν.

2. Η κατάταξη με τεχνικές αυτόματης ταξινόμησης είναι έγκυρη
μόνο όταν:

α) η παρουσίαση του σφάγιου είναι παρόμοια με την παρουσίαση
που έγινε κατά τη διάρκεια της δοκιμής πιστοποίησης ή

β) αποδεικνύεται, κατά τρόπο που ικανοποιεί τις αρμόδιες αρχές
του οικείου κράτους μέλους, ότι η χρησιμοποίηση διαφορετικής
παρουσίασης σφάγιου δεν επηρεάζει το αποτέλεσμα της ταξινό­
μησης με τις τεχνικές αυτόματης ταξινόμησης.

Άρθρο 11

Επιτόπιοι έλεγχοι

1. Η εργασία των ταξινομητών που προβλέπονται στο άρθρο 8
καθώς και η ταξινόμηση και η αναγνώριση των σφάγιων στις επι­
χειρήσεις που καλύπτονται από το σημείο A ·V) του παραρτήματος
V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 ελέγχεται επιτόπου χωρίς
προειδοποίηση από οργανισμό ο οποίος είναι ανεξάρτητος από τις
υπηρεσίες κατάταξης και τα σφαγεία.

Εντούτοις, η ανεξαρτησία έναντι του οργανισμού που είναι αρμό­
διος για την κατάταξη δεν απαιτείται όταν η αρμόδια αρχή διενεργεί
η ίδια τέτοιους ελέγχους.

2. Έλεγχοι πρέπει να πραγματοποιούνται τουλάχιστον δύο φορές
ανά τρίμηνο σε όλα τα εγκεκριμένα σφαγεία όπου σφάζονται πάνω
από 75 ενήλικα βοοειδή ανά εβδομάδα σε ετήσια βάση. Σε κάθε
έλεγχο θα πρέπει να ελέγχονται τουλάχιστον 40 σφάγια που επιλέ­
γονται στην τύχη.

Ωστόσο, για τα εγκεκριμένα σφαγεία όπου σφάζονται τουλάχιστον
75 ενήλικα βοοειδή ανά εβδομάδα σε ετήσια βάση τα κράτη μέλη
καθορίζουν τη συχνότητα των ελέγχων και τον ελάχιστο αριθμό των
σφάγιων που θα ελέγχονται με βάση τη δική τους ανάλυση κινδύ­
νου, λαμβάνοντας ιδιαιτέρως υπόψη τον αριθμό των σφάγιων ενή­
λικων βοοειδών στα σχετικά σφαγεία και τα αποτελέσματα προη­
γούμενων ελέγχων στα σφαγεία αυτά.

Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τα μέτρα που έχουν
λάβει για την εφαρμογή των διατάξεων του δεύτερου εδαφίου
μέχρι την 1η Ιουλίου 2009 και εν συνεχεία μέσα σε ένα μήνα
στις περιπτώσεις που θα υπάρξουν αλλαγές στις κοινοποιούμενες
πληροφορίες.

3. Σε όλα τα εγκεκριμένα σφαγεία όπου γίνεται ταξινόμηση με
τη χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόματης κατάταξης θα πρέπει να
διενεργούνται τουλάχιστον έξι έλεγχοι ανά τρίμηνο κατά τη διάρ­
κεια των πρώτων 12 μηνών μετά τη χορήγηση της άδειας που
προβλέπεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1. Στη συνέχεια τουλάχιστον
δύο φορές κάθε τρίμηνο σε όλα τα εγκεκριμένα σφαγεία που πραγ­
ματοποιούν κατάταξη με τη χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόματης
ταξινόμησης. Κάθε έλεγχος πρέπει να αφορά τουλάχιστον 40 σφά­
για που θα επιλέγονται τυχαία. Κατά τους ελέγχους πρέπει να
εξακριβώνονται τα εξής:

α) η κατηγορία του σφάγιου·

β) η ακρίβεια των τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης με τη χρησιμο­
ποίηση του συστήματος σημείων και ορίων που προβλέπεται στο
παράρτημα II μέρος A3·

γ) η παρουσίαση του σφάγιου·
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δ) η καθημερινή βαθμονόμηση καθώς και οποιεσδήποτε άλλες
τεχνικές πλευρές των τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης που δια­
σφαλίζουν ότι το επίπεδο ακρίβειας που επιτυγχάνεται με τη
χρησιμοποίηση των τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης είναι του­
λάχιστον εξίσου καλό με αυτό που έχει επιτευχθεί κατά τη
δοκιμή πιστοποίησης·

ε) οι καθημερινές εκθέσεις ελέγχου που προβλέπονται στο άρθρο
10 παράγραφος 1 στοιχείο β).

4. Όταν ο οργανισμός ελέγχου δεν υπάγεται σε δημόσιο οργα­
νισμό οι έλεγχοι που προβλέπονται στις παραγράφους 2 και 3
πρέπει να διενεργούνται υπό την εποπτεία δημόσιου οργανισμού
υπό τους ίδιους όρους και τουλάχιστον μία φορά το χρόνο. Ο
δημόσιος οργανισμός ενημερώνεται σε τακτά διαστήματα για τα
αποτελέσματα του οργανισμού ελέγχου.

Άρθρο 12

Εκθέσεις ελέγχου και επακόλουθα μέτρα

1. Οι εκθέσεις σχετικά με τους ελέγχους που προβλέπονται στο
άρθρο 11 συντάσσονται και τηρούνται από τους εθνικούς οργανι­
σμούς ελέγχου. Οι εκθέσεις αυτές περιλαμβάνουν τον αριθμό των
ελεγχθέντων σφάγιων καθώς και τον αριθμό των σφάγιων που είχαν
ταξινομηθεί ή αναγνωριστεί κατά τρόπο λανθασμένο. Πρέπει επίσης
να περιλαμβάνουν πλήρεις λεπτομερείς πληροφορίες για τον χρησι­
μοποιηθέντα τύπο παρουσίασης των σφάγιων και ενδεχομένως στοι­
χεία περί της συμμόρφωσής τους προς τους κοινοτικούς κανόνες.

2. Στις περιπτώσεις όπου διαπιστώνεται ότι σημαντικός αριθμός
ταξινομήσεων ή αναγνωρίσεων δεν συμφωνεί με τους κανόνες κατά
τη διάρκεια των ελέγχων που προβλέπονται στο άρθρο 11:

α) αυξάνεται ο αριθμός των ελεγχόμενων σφάγιων καθώς και η
συχνότητα των επιτόπιων ελέγχων·

β) ανακαλούνται οι άδειες ή εγκρίσεις που προβλέπονται στο
άρθρο 8 και στο άρθρο 9 παράγραφος 1.

Άρθρο 13

Η αγοραία τιμή που διαπιστώνεται

1. Η αγοραία τιμή που διαπιστώνεται με βάση την κοινοτική
κλίμακα ταξινόμησης που προβλέπεται στο άρθρο 42 παράγραφος
1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 είναι η τιμή
χωρίς τον φόρο προστιθεμένης αξίας με την οποία πληρώνεται ο
προμηθευτής μόλις παραδώσει το ζώο στο σφαγείο. Η τιμή αυτή
αφορά 100 κιλά σφάγιων με παρουσίαση σύμφωνη με την παρά­
γραφο 3 του παρόντος άρθρου, ζυγισμένων και ταξινομημένων στο
άγκιστρο του σφαγείου.

2. Το βάρος που πρέπει να λαμβάνεται υπόψη είναι το βάρος
του ζεστού σφάγιου που ζυγίζεται εντός μιας ώρας από τη σφαγή
του ζώου.

Το βάρος του κρύου σφάγιου ισούται με το βάρος ζεστού σφάγιου
που αναφέρεται στο προηγούμενο εδάφιο μείον 2 %.

3. Για τις ανάγκες της διαπίστωσης των τιμών της αγοράς, το
σφάγιο εμφανίζεται χωρίς να έχουν αφαιρεθεί τα προεξέχοντα τμή­

ματά του και με τον λαιμό κομμένο σύμφωνα με τις κτηνιατρικές
προδιαγραφές, και:

α) χωρίς νεφρά·

β) χωρίς νεφρικό λίπος·

γ) χωρίς το λίπος της λεκάνης·

δ) χωρίς διάφραγμα·

ε) χωρίς στύλο διαφράγματος·

στ) χωρίς την ουρά·

ζ) χωρίς το νωτιαίο μυελό·

η) χωρίς το λίπος γαρύφαλλου·

θ) χωρίς την κορόνα του προσαγωγού μυός (τρανς)·

ι) χωρίς σφαγίτιδα φλέβα και το προσκολλημένο λίπος.

4. Το δεύτερο εδάφιο του σημείο A V) του παραρτήματος V
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 και κατά παρέκκλιση από
την παράγραφο 3 του παρόντος άρθρου ισχύει μόνο όταν γίνεται
μερική μόνο αφαίρεση του εξωτερικού λίπους και ιδίως:

α) από το κιλότο, το ψευτοφιλέτο και τις μπριζόλες·

β) την εξωτερική επιφάνεια της πρωκτογεννητικής οδού και την
ουρά·

γ) από τον προσαγωγό μυ.

5. Στην περίπτωση που η παρουσίαση του σφάγιου τη στιγμή
της ζύγισης και της ταξινόμησης στο άγκιστρο διαφέρει από την
παρουσίαση που περιγράφεται στο άρθρο 3 το βάρος του σφάγιου
προσαρμόζεται με την εφαρμογή διορθωτικών συντελεστών που
προβλέπονται στο παράρτημα III για τη μετάβαση από αυτή την
παρουσίαση στην παρουσίαση αναφοράς. Στην περίπτωση αυτή η
τιμή για 100 κιλά σφάγιων προσαρμόζεται αναλόγως.

Στις περιπτώσεις που οι προσαρμογές οι οποίες προβλέπονται στο
πρώτο εδάφιο είναι οι ίδιες σε ολόκληρη την επικράτεια του κρά­
τους μέλους πρέπει να υπολογίζονται σε εθνική βάση. Στις περι­
πτώσεις που οι προσαρμογές αυτές διαφέρουν από σφαγείο σε
σφαγείο πρέπει να υπολογίζονται χωριστά η κάθε μία.

Άρθρο 14

Κατηγορίες και κλάσεις για τη διαπίστωση των τιμών της
αγοράς

1. Η εθνική και η κοινοτική διαπίστωση των τιμών της αγοράς
με βάση την κοινοτική κλίμακα ταξινόμησης που προβλέπεται στο
άρθρο 42 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007 πραγματοποιείται κάθε εβδομάδα και αφορά τις ακό­
λουθες κλάσεις διάπλασης και κατάστασης πάχυνσης όσον αφορά
τις πέντε κατηγορίες που προβλέπονται στο σημείο A (II) του
παραρτήματος V αυτού του κανονισμού:
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α) σφάγια νεαρών μη ευνουχισμένων αρσενικών ζώων ηλικίας κάτω
των δύο ετών: U2, U3, R2, R3, Ο2, Ο3·

β) σφάγια άλλων μη ευνουχισμένων αρσενικών ζώων: R3·

γ) σφάγια ευνουχισμένων αρσενικών ζώων: U2, U3, U4, R3, R4,
Ο3, Ο4·

δ) σφάγια θηλυκών ζώων που έχουν ήδη γεννήσει: R3, R4, O2,
O3, O4, P2, P3·

ε) σφάγια άλλων θηλυκών ζώων: U2, U3, R2, R3, R4, O2, O3,
O4.

2. Τα κράτη μέλη αποφασίζουν εάν το έδαφός τους θα περιλαμ­
βάνει μια μόνο περιφέρεια ή θα υποδιαιρείται σε περισσότερες
περιφέρειες. Η απόφαση αυτή λαμβάνεται με βάση:

α) το μέγεθος της επικράτειάς τους·

β) τις τυχόν υποδιαιρέσεις που ήδη υπάρχουν·

γ) τις γεωγραφικές διακυμάνσεις των τιμών.

Το Ηνωμένο Βασίλειο πάντως πρέπει να περιλαμβάνει τουλάχιστον
δύο περιφέρειες δηλαδή τη Μεγάλη Βρετανία και τη Βόρεια Ιρλαν­
δία, οι οποίες μπορούν να υποδιαιρεθούν με βάση τα κριτήρια που
προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο.

Άρθρο 15

Αντιπροσωπευτικές τιμές

1. Υποχρέωση διαπίστωσης των τιμών έχουν οι εξής:

α) ο εκμεταλλευόμενος σφαγείο στο οποίο πραγματοποιείται η
σφαγή τουλάχιστον 20 000 ενήλικων βοοειδών ετησίως που
έχουν εκτραφεί στο εν λόγω σφαγείο ή για λογαριασμό του
ή/και έχουν αγορασθεί από αυτό·

β) ο εκμεταλλευόμενος σφαγείο το οποίο έχει ορισθεί από το κρά­
τος μέλος και σφάζει κατ’ ανώτατο όριο 20 000 ενήλικα
βοοειδή ετησίως τα οποία έχουν εκτραφεί σε αυτό ή για λογα­
ριασμό του ή/και έχουν αγοραστεί από αυτό·

γ) κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που αποστέλλει προς σφαγή
τουλάχιστον 10 000 ενήλικα βοοειδή ετησίως σε κάποιο σφα­
γείο· και

δ) κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που έχει οριστεί από το κράτος
μέλος και αποστέλλει προς σφαγή λιγότερα από 10 000 ενήλικα
βοοειδή ετησίως σε κάποιο σφαγείο.

Το κράτος μέλος διασφαλίζει ότι έχει πραγματοποιηθεί διαπίστωση
των τιμών τουλάχιστον:

α) για το 25 % των σφάγιων στις περιφέρειες της επικράτειάς του
οι οποίες καλύπτουν συνολικά τουλάχιστον το 75 % του συνό­
λου των σφάγιων στην επικράτεια του εν λόγω κράτους μέλους·
και

β) για το 30 % των ενήλικων βοοειδών που σφάζονται στην επι­
κράτειά του.

2. Οι τιμές που διαπιστώνονται σύμφωνα με την παράγραφο 1
αφορούν τα ενήλικα βοοειδή που σφάζονται κατά τη διάρκεια της
σχετικής περιόδου διαπίστωσης με βάση το βάρος κρύου σφάγιου
όπως προβλέπεται στο άρθρου 13 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο.

Στην περίπτωση σφαγείων που προβαίνουν στη σφαγή ενήλικων
βοοειδών τα οποία έχουν εκτραφεί σε αυτά ή για λογαριασμό
τους η διαπιστούμενη τιμή είναι η μέση τιμή που καταβάλλεται
για σφάγια ισοδύναμης κατηγορίας και κλάσης τα οποία σφάζονται
την ίδια εβδομάδα στο εν λόγω σφαγείο.

Κατά την καταγραφή των διαπιστούμενων τιμών για κάθε κλίμακα
που προβλέπεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 πρέπει να διευκρι­
νίζεται ότι αφορούν το μέσο βάρος του σφάγιου και εάν έχουν
διορθωθεί ή όχι, έτσι ώστε να λαμβάνεται υπόψη καθένα από τα
στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 13.

Άρθρο 16

Υπολογισμός των εβδομαδιαίων τιμών

1. Οι τιμές που διαπιστώνονται σύμφωνα με το άρθρο 15 από
την Δευτέρα μέχρι την Κυριακή:

α) κοινοποιούνται στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους εγγρά­
φως ή με ηλεκτρονικά μέσα από το διαχειριστή του σφαγίου ή
από το αρμόδιο φυσικό ή νομικό πρόσωπο εντός της προθεσμίας
που καθορίζει το κράτος μέλος· ή

β) ανάλογα με την επιθυμία του κράτους μέλους, τίθενται στη
διάθεση της αρμόδιας αρχής στο σφαγείο ή στον τόπο όπου
βρίσκεται το φυσικό ή νομικό πρόσωπο.

Εντούτοις, εφόσον ένα κράτος μέλος προβεί στη σύσταση επιτροπής
για τον καθορισμό των τιμών μιας περιφέρειας και τα μέλη της εν
λόγω επιτροπής εκπροσωπούν ισομερώς τους αγοραστές και τους
πωλητές ενήλικων βοοειδών και των σφάγιων τους ενώ ο πρόεδρος
της εν λόγω επιτροπής ορίζεται από την αρμόδια αρχή, το εν λόγω
κράτος μέλος μπορεί να προβλέπει ότι οι τιμές και τα λεπτομερή
στοιχεία θα διαβιβάζονται άμεσα στον πρόεδρο της επιτροπής της
οικείας περιφέρειας. Στην περίπτωση που το κράτος μέλος δεν λάβει
τέτοια απόφαση, η αρμόδια αρχή αποστέλλει τις τιμές και τα εν
λόγω λεπτομερή στοιχεία στον πρόεδρο της επιτροπής αυτής. Ο
πρόεδρος εξασφαλίζει ότι η προέλευση κάθε τιμής δεν θα είναι
δυνατόν να εντοπιστεί κατά τη διαβίβασή της στα μέλη της επιτρο­
πής.
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2. Οι διαπιστούμενες τιμές είναι οι μέσες τιμές ανά κλάση.

3. Τα σφαγεία ή τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που προβλέπο­
νται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 και τα οποία καταβάλλουν,
στους προμηθευτές ενήλικων βοοειδών ή των σχετικών σφάγιων,
συμπληρωματικά ποσά τα οποία δεν περιλαμβάνονται στους κατα­
λόγους καταγραφής των τιμών, κοινοποιούν στην αρμόδια αρχή του
κράτους μέλους την τελευταία συμπληρωματική πληρωμή που
πραγματοποιούν και την περίοδο στην οποία αναφέρεται. Στη συ­
νέχεια κοινοποιούν στο κράτος μέλος τις συμπληρωματικές πληρω­
μές κάθε φορά που πραγματοποιούνται.

4. Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους καθορίζει με βάση τις
τιμές που της κοινοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 1 του
παρόντος άρθρου τις μέσες τιμές ανά περιφέρεια για καθεμιά από
τις κλάσεις που προβλέπονται στο άρθρο 14 παράγραφος 1.

Οι επιτροπές που προβλέπονται στην παράγραφο 1 του παρόντος
άρθρου καθορίζουν με βάση τις τιμές που κοινοποιούνται σ’ αυτές
σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου τις μέσες
τιμές ανά περιφέρεια για κάθε μια από τις κλάσεις που προβλέπο­
νται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 και τις κοινοποιούν στην αρμό­
δια αρχή του κράτους μέλους.

5. Σε περίπτωση αγορών με κατ’ αποκοπή τιμή, εφόσον τα σφά­
για μιας συγκεκριμένης παρτίδας αφορούν κατ’ ανώτατο όριο τρεις
συνεχείς κλάσεις διάπλασης και τρεις συνεχείς κλάσεις κατάστασης
πάχυνσης στην ίδια κατηγορία, η τιμή αυτή λαμβάνεται υπόψη για
τον καθορισμό των τιμών σύμφωνα με την παράγραφο 4 για την
κλάση διάπλασης στην οποία κατατάσσεται ο μεγαλύτερος αριθμός
σφάγιων ή, εάν κατανέμονται ισομερώς ανάμεσα στις κλάσεις, για τη
μεσαία κλάση εφόσον υπάρχει. Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις η τιμή
δεν λαμβάνεται υπόψη.

Εντούτοις, εφόσον οι αγορές με κατ’ αποκοπή τιμή αντιπροσω­
πεύουν λιγότερο από το 35 % του συνόλου των σφάγιων ενήλικων
βοοειδών στο συγκεκριμένο κράτος μέλος, το κράτος αυτό μπορεί
να αποφασίσει να μη λάβει υπόψη τις τιμές για τις εν λόγω αγορές
κατά τους υπολογισμούς που προβλέπονται στην παράγραφο 4.

6. Η αρχική εθνική τιμή για κάθε κλάση υπολογίζεται τότε από
την αρμόδια αρχή με τη στάθμιση των τιμών στις διάφορες περι­
φέρειες, έτσι ώστε να λαμβάνεται υπόψη η σημασία των σφάγιων
στην κάθε περιφέρεια την οποία αφορούν ανά κατηγορία σε σχέση
με το σύνολο των σφάγιων της ίδιας κατηγορίας στο εν λόγω
κράτος μέλος.

7. Η αρμόδια αρχή διορθώνει την αρχική εθνική τιμή ανά κλάση
που προβλέπεται στην παράγραφο 6:

α) ώστε να λαμβάνονται υπόψη τα στοιχεία που προβλέπονται στο
άρθρο 13 στις περιπτώσεις που δεν έχει γίνει ήδη τέτοια διόρ­
θωση·

β) ώστε να διασφαλίζεται ότι η τιμή θα υπολογίζεται με βάση το
βάρος κρύου σφάγιου όπως προβλέπεται στο άρθρο 13 παρά­
γραφος 2 δεύτερο εδάφιο·

γ) ώστε να λαμβάνονται υπόψη οι συμπληρωματικές πληρωμές που
πραγματοποιούνται σύμφωνα με την παράγραφο 3, εφόσον η
διόρθωση ισούται τουλάχιστον με το 1 % της τιμής για την
αντίστοιχη κλάση.

Η διόρθωση που αναφέρεται στη δεύτερη περίπτωση πραγματοποιεί­
ται από την αρμόδια αρχή με τη διαίρεση του συνόλου των συμ­
πληρωματικών πληρωμών που πραγματοποιούνται στον τομέα των
βοοειδών στο οικείο κράτος μέλος κατά τη διάρκεια του προηγου­
μένου οικονομικού έτους με τη συνολική ετήσια παραγωγή σε
τόνους ενήλικων βοοειδών για τα οποία έχει γίνει διαπίστωση των
τιμών.

8. Εφόσον κατά τη γνώμη της αρμόδιας αρχής του κράτους
μέλους οι τιμές που της κοινοποιούνται:

α) αφορούν ασήμαντο αριθμό σφάγιων, η εν λόγω αρχή δεν λαμ­
βάνει υπόψη τις τιμές αυτές·

β) φαίνονται αναξιόπιστες, η εν λόγω αρχή λαμβάνει υπόψη της τις
τιμές αυτές μόνο εφόσον πειστεί ότι είναι αξιόπιστες.

Άρθρο 17

Εβδομαδιαία κοινοποίηση των τιμών στην Επιτροπή

1. Σύμφωνα με το άρθρο 36 τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην
Επιτροπή τις τιμές που υπολογίζονται σύμφωνα με το άρθρο 16
παράγραφοι 4 και 7. Δεν κοινοποιούν τις εν λόγω τιμές σε κανένα
άλλο οργανισμό πριν τις κοινοποιήσουν στην Επιτροπή.

2. Εφόσον σε εξαιρετικές περιπτώσεις ή λόγω του εποχιακού
χαρακτήρα της προσφοράς, οι τιμές σημαντικού αριθμού σφάγιων
μιας ή περισσότερων κλάσεων που προβλέπονται στο άρθρο 14
παράγραφος 1 δεν είναι δυνατό να διαπιστωθούν σε ένα κράτος
μέλος ή σε μία περιφέρεια, η Επιτροπή μπορεί να χρησιμοποιεί τις
πλέον πρόσφατες τιμές για την εν λόγω κλάση ή κλάσεις, εφόσον η
κατάσταση αυτή διαρκεί για διάστημα άνω των δύο συνεχών εβδο­
μάδων, η Επιτροπή μπορεί να αποφασίσει να μην λάβει υπόψη
προσωρινά την εν λόγω κλάση ή κλάσεις για τη διαπίστωση των
τιμών και να ανακατανείμει προσωρινά τη στάθμιση ή τις σταθμίσεις
που πραγματοποιήθηκαν σε σχέση με αυτές τις κλάσεις.

Άρθρο 18

Μέσες κοινοτικές τιμές

1. Για κάθε κατηγορία:

α) η μέση κοινοτική τιμή για κάθε κλάση διάπλασης και κατάστα­
σης πάχυνσης που προβλέπονται στο άρθρο 14 παράγραφος 1
αντιστοιχεί στο μέσο σταθμισμένο όρο των εθνικών τιμών της
αγοράς οι οποίες διαπιστώνονται για την εν λόγω κλάση. Η
στάθμιση γίνεται με βάση τις ποσότητες των σφάγιων ανά κρά­
τος μέλος σε σχέση με το σύνολο των σφάγιων της εν λόγω
κλάσης στην Κοινότητα·
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β) η μέση κοινοτική τιμή κάθε κλάσης διάπλασης αντιστοιχεί στο
μέσο σταθμισμένο όρο των μέσων κοινοτικών τιμών των κλάσεων
πάχυνσης που συνθέτουν την εν λόγω κλάση διάπλασης. Η
στάθμιση βασίζεται στην αναλογία των σφάγιων ανά κράτος
μέλος σε σχέση με το σύνολο των σφάγιων της εν λόγω κλάσης
διάπλασης στην Κοινότητα·

γ) η μέση κοινοτική τιμή αντιστοιχεί στο σταθμισμένο μέσο όρο
των μέσων κοινοτικών τιμών που προβλέπονται στο στοιχείο α).
Η στάθμιση γίνεται με βάση το ποσοστό των σφάγιων κάθε
κλάσης που προβλέπεται στο στοιχείο α) στο σύνολο των σφά­
γιων της εν λόγω κατηγορίας στην Κοινότητα.

2. Η μέση κοινοτική τιμή για όλες τις κατηγορίες είναι ο σταθ­
μισμένος όρος των μέσων τιμών που προβλέπονται στην παράγραφο
1 στοιχείο γ). Η στάθμιση γίνεται με βάση το ποσοστό κάθε κλάσης
στο σύνολο των σφάγιων ενήλικων βοοειδών στην Κοινότητα.

Άρθρο 19

Ετήσια κοινοποίηση των κρατών μελών στην Επιτροπή

Μέχρι τις 15 Απριλίου κάθε έτους το αργότερο τα κράτη μέλη
κοινοποιούν στην Επιτροπή:

α) εμπιστευτικό κατάλογο των σφαγείων που προβαίνουν στη δια­
πίστωση τιμών σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 1 στοι­
χεία α) ή β), στον οποίο αναγράφεται ο συνολικός αριθμός των
ενήλικων βοοειδών και αν είναι δυνατό και το βάρος των σφά­
γιων σε τόνους κατά το προηγούμενο ημερολογιακό έτος·

β) εμπιστευτικό κατάλογο των φυσικών ή νομικών προσώπων που
προβαίνουν στη διαπίστωση των τιμών, σύμφωνα με το άρθρο
15 παράγραφος 1 στοιχεία γ) ή δ), όπου αναγράφεται ο αριθμός
των ενήλικων βοοειδών και, εφόσον είναι δυνατό, το βάρος των
σφάγιων σε τόνους όσον αφορά τα ζώα που απέστειλαν για
σφαγή κατά το προηγούμενο ημερολογιακό έτος·

γ) κατάλογο των περιφερειών όπου έγινε διαπίστωση τιμών καθώς
και τις σταθμίσεις που αντιστοιχούν σε καθεμία από τις εν λόγω
περιφέρειες σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 6
στοιχείο δ).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΤΟΜΕΑΣ ΧΟΙΡΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Άρθρο 20

Υποχρεωτική ταξινόμηση των σφάγιων και παρεκκλίσεις

1. Η κοινοτική κλίμακα ταξινόμησης σφάγιων χοίρου που προ­
βλέπεται στο άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007 χρησιμοποιείται από τα σφαγεία για την κατάταξη
όλων των σφάγιων, ώστε οι παραγωγοί να πληρώνονται ανάλογα
με το βάρος και τη διάπλαση των χοίρων που παραδίδουν στο
σφαγείο.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 τα κράτη μέλη μπο­
ρούν να αποφασίσουν να μην καταστήσουν υποχρεωτική την εφαρ­
μογή αυτής της κλίμακας στα σφαγεία:

α) για τα οποία τα οικεία κράτη μέλη καθορίζουν ανώτατο όριο
σφάγιων, το οποίο δεν μπορεί να υπερβαίνει τους 200 χοίρους
εβδομαδιαίως σε ετήσια βάση·

β) τα οποία σφάζουν μόνο χοίρους που έχουν γεννηθεί και εκτρα­
φεί στις δικές τους εγκαταστάσεις και τεμαχίζουν όλα τα σφάγια.

Τα οικεία κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή την απόφασή
τους που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο, η οποία καθορίζει το
ανώτατο αριθμό επιτρεπόμενων σφαγών σε κάθε σφαγείο που απαλ­
λάσσεται από την υποχρέωση εφαρμογής της κοινοτικής κλίμακας.

Άρθρο 21

Ζύγιση, κατάταξη και σήμανση

1. Τα σφάγια χοίρων κατατάσσονται σύμφωνα με την ταξινό­
μηση που προβλέπεται στο σημείο B (II) του παραρτήματος V
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, όταν ζυγίζονται.

Όσον αφορά τους χοίρους που σφάζονται στην επικράτειά τους τα
κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν την κατάταξη πριν τη ζύγιση
σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπει το άρθρο 195 παράγρα­
φος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007.

2. Σύμφωνα με το άρθρο 43 στοιχείο ιγ) σημείο iv) του κανο­
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, τις διατάξεις του σημείου B (II) του
παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 και της
παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου δεν αποκλείουν, όσον αφορά
τους χοίρους που σφάζονται στο έδαφος ενός κράτους μέλους, τη
χρησιμοποίηση και άλλων κριτηρίων αξιολόγησης επιπλέον του
βάρους και της υπολογιζόμενης ποσότητας σε άπαχο κρέας.

3. Αμέσως μετά την κατάταξη τα σφάγια χοίρων σημαδεύονται
με το κεφαλαίο γράμμα που δείχνει την κλάση του σφάγιου ή το
ποσοστό του εκτιμώμενου άπαχου κρέατος όπως προβλέπεται στο
σημείο B II) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007.

Τα γράμματα ή τα ψηφία πρέπει να έχουν ύψος τουλάχιστον 2
εκατοστών. Οποιαδήποτε ανεξίτηλη και θερμανθεκτική μελάνη μπο­
ρεί να χρησιμοποιηθεί για σήμανση καθώς επίσης και κάθε άλλο
μέσο μόνιμης σήμανσης εγκεκριμένο εκ των προτέρων από τις
αρμόδιες εθνικές αρχές.

Με την επιφύλαξη του πρώτου εδαφίου πάνω στο σφάγιο μπορεί να
τοποθετηθεί σήμανση που να αναφέρεται στο βάρος του ή άλλες
σημάνσεις που κρίνονται κατάλληλες.
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Η σήμανση των ημιμορίων σφάγιου γίνεται πάνω στο δέρμα στο
οπίσθιο χοιρομήριο ή στο κότσι.

Η ετικέτα που είναι κολλημένη με τρόπο ώστε να μην είναι δυνατόν
να αφαιρεθεί χωρίς να καταστραφεί αποτελεί επίσης αποδεκτή
μορφή σήμανσης.

4. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 3 τα κράτη μέλη μπορούν
να προβλέπουν ότι τα σφάγια χοίρων δεν χρειάζονται να επισημαί­
νονται, εάν σε κάθε σφάγιο συντάσσεται πρακτικό που περιέχει
τουλάχιστον τα εξής:

α) τα στοιχεία κάθε σφάγιου κατά τρόπο που να μην μπορούν να
υποστούν αλλοίωση·

β) το βάρος του ζεστού σφάγιου· και

γ) την εκτιμώμενη περιεκτικότητα σε άπαχο κρέας.

Το πρακτικό αυτό πρέπει να διατηρηθεί επί έξι μήνες και να επικυ­
ρώνεται ως αυθεντικό την ημέρα που συντάσσεται από πρόσωπο
επιφορτισμένο με τον έλεγχο αυτό.

Ωστόσο, προκειμένου να διατεθούν ως έχουν στο εμπόριο σε άλλο
κράτος μέλος, τα σφάγια πρέπει να επισημαίνονται σύμφωνα με τα
χαρακτηριστικά της αντίστοιχης κλάσης όπως προβλέπεται στο
σημείο B (II) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007 ή σύμφωνα με το ποσοστό που εκφράζει την περιεκτι­
κότητά σε άπαχο κρέας.

5. Με την επιφύλαξη του δεύτερου εδαφίου του σημείου B (III)
του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 δεν
μπορεί να αφαιρεθεί από το σφάγιο λίπος, μυς ή άλλος ιστός πριν
τη ζύγιση, την κατάταξη και την επισήμανση.

Άρθρο 22

Βάρος σφάγιου

1. Όσον αφορά την εφαρμογή του άρθρου 42 παράγραφος 1
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 πρόκειται για το
βάρος κρύου σφάγιου που παρουσιάζεται σύμφωνα με τον τρόπο
που περιγράφεται στο σημείο B III) του παραρτήματος V αυτού του
κανονισμού.

2. Το σφάγιο ζυγίζεται αμέσως μετά τη σφαγή αλλά το αργό­
τερο εντός 45 λεπτών από τη σφαγή του χοίρου.

Το βάρος του κρύου σφάγιου ισούται με το βάρος του ζεστού
σφάγιου που καταγράφεται με τον τρόπο ο οποίος προβλέπεται
στο πρώτο εδάφιο μείον 2 %.

Εάν σε κάποιο σφαγείο δεν μπορεί να τηρηθεί η προθεσμία των 45
λεπτών μεταξύ του ζυγίσματος και της σφαγής του χοίρου, οι
αρμόδιες αρχές του οικείου κράτους μέλους μπορούν να επιτρέ­
ψουν υπέρβαση του ορίου αυτού υπό τον όρο ότι το ποσοστό του
2 % που προβλέπεται στην παράγραφο 1 θα μειωθεί κατά 0,1
μονάδα ανά τέταρτο ή μέρος τετάρτου της ώρας που διανύεται.

3. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 και 2 το βάρος του
κρύου σφάγιου μπορεί να υπολογίζεται με βάση κλίμακα μειώσεων
σε απόλυτους αριθμούς που προκαθορίζεται από τα κράτη μέλη
σύμφωνα με τα χαρακτηριστικά του ζωικού τους κεφαλαίου σε
χοίρους και κοινοποιείται στην Επιτροπή. Επιτρέπεται η χρησιμο­
ποίηση τέτοιας κλίμακας σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπε­
ται στο άρθρο 195 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007, εάν οι μειώσεις που προβλέπονται ανά κλάση βάρους
αντιστοιχεί, στο μέτρο του δυνατού, με τη μείωση που προκύπτει
από τις παραγράφους 1 και 2.

Άρθρο 23

Περιεκτικότητα σε άπαχο κρέας των σφάγιων χοίρων

1. Όσον αφορά την εφαρμογή του σημείου B (IV) του παραρ­
τήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 η περιεκτικότητα
σε άπαχο κρέας ενός σφάγιου χοίρου προσδιορίζεται από τη διαί­
ρεση:

— του συνολικού βάρους των ερυθρών ραβδωτών μυών, υπό τον
όρο ότι αποχωρίζονται με μαχαίρι, και

— του βάρους του σφάγιου.

Το συνολικό βάρος των ερυθρών ραβδωτών μυών προκύπτει είτε
από τον ολικό τεμαχισμό του σφάγιου είτε από τον μερικό τεμαχι­
σμό του σφάγιου ή από ένα συνδυασμό ολικού ή μερικού τεμαχι­
σμού με τη χρησιμοποίηση μιας δοκιμασμένης και γρήγορης εθνι­
κής μεθόδου η οποία εγκρίνεται σύμφωνα με τη διαδικασία που
προβλέπεται στο άρθρο 195 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1234/2007.

Ο τεμαχισμός που αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο μπορεί επίσης να
αντικατασταθεί από μια εκτίμηση του ποσοστού άπαχου κρέατος με
τη μέθοδο του ολικού τεμαχισμού με τη χρησιμοποίηση συσκευής
ηλεκτρονικής αξονικής τομογραφίας, υπό τον όρο ότι θα προκύ­
πτουν ικανοποιητικά συγκριτικά αποτελέσματα από τον τεμαχισμό
αυτό.

2. Η τυποποιημένη στατιστική μέθοδος που χρησιμοποιείται για
την εκτίμηση της περιεκτικότητας σε άπαχο κρέας των σφάγιων
χοίρου, η οποία εγκρίνεται ως μέθοδος ταξινόμησης κατά την
έννοια του σημείου B(IV) του παραρτήματος V του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1234/2007, πρέπει να είναι είτε η απλή μέθοδος των
ελαχίστων τετραγώνων ή η μέθοδος μειωμένης τάξης, ενώ επιτρέπε­
ται επίσης να χρησιμοποιούνται άλλες διαδικασίες οι οποίες είναι
στατιστικά δοκιμασμένες.
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Η μέθοδος πρέπει να βασίζεται σε αντιπροσωπευτικό δείγμα της
εξεταζόμενης εθνικής ή περιφερειακής παραγωγής χοιρείου κρέατος
αποτελούμενο από 120 σφάγια τουλάχιστον, των οποίων η περιε­
κτικότητα σε άπαχο κρέας έχει διαπιστωθεί σύμφωνα με τη μέθοδο
τεμαχισμού που καθορίζεται στο παράρτημα I του παρόντος κανο­
νισμού. Εάν χρησιμοποιείται η μεθοδολογία της πολλαπλής δειγμα­
τοληψίας, η μέτρηση της αναφοράς πρέπει να γίνεται επί τουλάχι­
στον 50 σφάγιων και η ακρίβεια πρέπει να είναι τουλάχιστον ίση με
την ακρίβεια η οποία επιτυγχάνεται με τη χρήση της τυποποιημένης
στατιστικής μεθόδου επί 120 σφάγιων βάσει της μεθόδου του
παραρτήματος IV.

3. Η χρήση των μεθόδων ταξινόμησης επιτρέπεται μόνο εάν η
ρίζα του μέσου τετραγωνικού σφάλματος της πρόβλεψης (RMSEP),
υπολογιζόμενη με τη χρήση της μεθοδολογίας πλήρους διασταυ­
ρωμένης επικύρωσης ή με δοκιμαστική επικύρωση σε δείγμα του­
λάχιστον 60 των σφάγιων, είναι μικρότερη από 2,5. Επιπλέον, όλες
οι ακραίες τιμές συμπεριλαμβάνονται στον υπολογισμό του RMSEP.

4. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή, μέσω ενός πρω­
τοκόλλου, σχετικά με τις μεθόδους ταξινόμησης για τις οποίες
επιθυμούν να λάβουν έγκριση ώστε να τις εφαρμόσουν στο έδαφός
τους, περιγράφοντας τη δοκιμή τεμαχισμού και αναφέροντας τις
αρχές στις οποίες βασίζονται αυτές οι μέθοδοι καθώς και τις εξι­
σώσεις που χρησιμοποιήθηκαν για την εκτίμηση του ποσοστού
άπαχου κρέατος. Το πρωτόκολλο πρέπει να έχει δύο μέρη και να
περιλαμβάνει τα στοιχεία που προβλέπονται στο παράρτημα V. Το
πρώτο μέρος του πρωτοκόλλου υποβάλλεται στην Επιτροπή πριν
την έναρξη της δοκιμής τεμαχισμού.

Η εφαρμογή των μεθόδων ταξινόμησης στο έδαφος ενός κράτους
μέλους εγκρίνεται σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο
άρθρο 195 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007
με βάση το πρωτόκολλο.

5. Η εφαρμογή των μεθόδων ταξινόμησης πρέπει να αντιστοιχεί
απολύτως στην περιγραφή που περιέχεται στην κοινοτική απόφαση
έγκρισης.

Άρθρο 24

Επιτόπιοι έλεγχοι

1. Η κατάταξη, η ζύγιση και η επισήμανση των σφάγιων χοίρων
στα σφαγεία που προβλέπονται στο άρθρο 20 αποτελεί αντικείμενο
επιτόπιου αιφνίδιου ελέγχου από οργανισμό ανεξάρτητο από τους
οργανισμούς ταξινόμησης και από τα σφαγεία.

Όταν όμως η αρμόδια αρχή πραγματοποιεί η ίδια τέτοιους ελέγ­
χους, δεν ισχύει ο όρος περί ανεξαρτησίας από τους οργανισμούς
ταξινόμησης.

2. Έλεγχοι πρέπει να διενεργούνται τουλάχιστον δύο φορές ανά
τρίμηνο σε όλα τα εγκεκριμένα σφαγεία που σφάζουν 200 χοίρους
τουλάχιστον ανά εβδομάδα σε ετήσια βάση.

Όσον αφορά όμως τα εγκεκριμένα σφαγεία που σφάζουν λιγότε­
ρους από 200 χοίρους ανά εβδομάδα σε ετήσια βάση, τα κράτη
μέλη καθορίζουν διαφορετική συχνότητα ελέγχων.

3. Όσον αφορά την εφαρμογή των διατάξεων των παραγράφων
1 και 2 τα κράτη μέλη:

α) καθορίζουν το εύρος των ελέγχων με βάση τη δική τους ανά­
λυση κινδύνων, λαμβάνοντας ιδίως υπόψη τον αριθμό των σφα­
ζόμενων χοίρων στα σχετικά σφαγεία και τα αποτελέσματα προη­
γούμενων ελέγχων στα σφαγεία αυτά·

β) κοινοποιούν στην Επιτροπή τα μέτρα που έχουν λάβει για την
εφαρμογή αυτών των διατάξεων μέχρι την 1η Ιουλίου 2009 το
αργότερο και στη συνέχεια μέσα σε ένα μήνα στις περιπτώσεις
που θα υπάρξουν αλλαγές όσον αφορά τις κοινοποιούμενες
πληροφορίες.

4. Όταν ο οργανισμός ελέγχου δεν υπάγεται σε δημόσιο οργα­
νισμό, οι έλεγχοι που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2
πρέπει να διενεργούνται υπό την εποπτεία δημόσιου οργανισμού
υπό τις ίδιες συνθήκες και τουλάχιστον μία φορά τον χρόνο. Ο
δημόσιος οργανισμός ενημερώνεται τακτικά για τα αποτελέσματα
των εργασιών του οργανισμού ελέγχου.

Άρθρο 25

Τιμή αγοράς για τα σφάγια χοίρων στα κράτη μέλη

1. Η τιμή αγοράς για τα σφάγια χοίρων σε κάποιο κράτος μέλος
ισούται με τον μέσο όρο των τιμών των σφάγιων χοίρων που
διαπιστώνονται στις αντιπροσωπευτικές αγορές ή στα κέντρα δια­
μόρφωσης των τιμών αυτού του κράτους μέλους.

2. Η τιμή που αναφέρεται στην παράγραφο 1 προσδιορίζεται
από τις διαμορφωμένες τιμές που καθορίζονται για τα σφάγια
βάρους:

— από 60 έως λιγότερο από 120 χιλιόγραμμα της κατηγορίας Ε,

— από 120 έως λιγότερο από 180 χιλιόγραμμα της κατηγορίας R.

Η επιλογή των κατηγοριών βάρους και η όποια στάθμισή τους
επαφίεται στη διακριτική ευχέρεια των κρατών μελών, τα οποία
ενημερώνουν την Επιτροπή σχετικά.

3. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τις αντιπροσωπευ­
τικές αγορές ή τα κέντρα διαμόρφωσης των τιμών που προβλέπο­
νται στην παράγραφο 1 μέχρι την 1η Ιουλίου 2009 το αργότερο
και στη συνέχεια μέσα σε ένα μήνα στις περιπτώσεις που θα υπάρ­
ξουν αλλαγές στις κοινοποιούμενες πληροφορίες.
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Η Επιτροπή διαβιβάζει τις κοινοποιήσεις οι οποίες προβλέπονται
στο πρώτο εδάφιο στα άλλα κράτη μέλη.

Άρθρο 26

Μέση κοινοτική τιμή

1. Η κοινοτική τιμή αγοράς για τα σφάγια χοίρων που προβλέ­
πονται στα άρθρα 17 και 37 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007 καθορίζεται βάσει των τιμών κατά την είσοδο στο
σφαγείο, χωρίς τον φόρο προστιθεμένης αξίας, με τις οποίες πλη­
ρώνονται οι προμηθευτές των ζωντανών χοίρων.

2. Οι τιμές που καθορίζονται σύμφωνα με την παράγραφο 1
περιλαμβάνουν την αξία των παραπροϊόντων και των μη μεταποιη­
μένων υπολειμμάτων και αφορούν 100 χιλιόγραμμα κρύου σφάγιου
χοίρου:

— που παρουσιάζονται σύμφωνα με την παρουσίαση αναφοράς
που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο του σημείου B (III) του
παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, και

— ζυγίζονται στο άγκιστρο του σφαγείου, το δε διαπιστούμενο
βάρος μετατρέπεται σε βάρος κρύου σφάγιου σύμφωνα με τις
μεθόδους που προβλέπονται στο άρθρο 22 του παρόντος κανο­
νισμού.

3. Όσον αφορά τον υπολογισμό της κοινοτικής τιμής που προ­
βλέπεται στην παράγραφο 1, οι τιμές που διαπιστώνονται σε κάθε
κράτος μέλος σταθμίζονται με τη χρησιμοποίηση συντελεστών που
εκφράζουν το σχετικό μέγεθος του πληθυσμού χοίρων κάθε κρά­
τους μέλους.

Οι συντελεστές που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο καθορίζονται
βάσει του αριθμού των χοίρων που καταγράφονται στις αρχές
Δεκεμβρίου κάθε έτους σύμφωνα με την οδηγία 93/23/ΕΟΚ (1)
του Συμβουλίου.

Άρθρο 27

Εβδομαδιαία κοινοποίηση των τιμών στην Επιτροπή

1. Σύμφωνα με το άρθρο 36 τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην
Επιτροπή:

α) τις τιμές που καθορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγρα­
φος 1 και το άρθρο 26 παράγραφοι 1 και 2·

β) τις αντιπροσωπευτικές τιμές για χοιρίδια κατά μονάδα μέσου
ζώντος βάρους περίπου 20 χιλιογράμμων.

2. Σε περίπτωση που μία ή περισσότερες τιμές δεν κοινοποιού­
νται στην Επιτροπή λαμβάνονται υπόψη οι τελευταίες διαθέσιμες
τιμές. Σε περίπτωση που οι τιμές δεν κοινοποιούνται για τρίτη
συνεχή εβδομάδα η Επιτροπή δεν λαμβάνει πλέον υπόψη αυτές
τις τιμές.

3. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν μετά από αίτηση της Επιτροπής
τις ακόλουθες πληροφορίες, εφόσον τις διαθέτουν, οι οποίες αφο­
ρούν τα προϊόντα που υπάγονται στο μέρος XVII του παραρτήμα­
τος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007:

α) τις τιμές αγοράς στα κράτη μέλη όσον αφορά τα προϊόντα που
εισάγονται από τρίτες χώρες,

β) τις τιμές που διαπιστώνονται στις αντιπροσωπευτικές τιμές τρί­
των χωρών.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΤΟΜΕΑΣ ΠΡΟΒΕΙΟΥ ΚΡΕΑΤΟΣ

Άρθρο 28

Κριτήρια για τον ορισμό των σφάγιων ελαφρών αμνών

1. Όσον αφορά την εφαρμογή των κριτηρίων που προβλέπονται
στην παράγραφο 2 του σημείου Γ III) του παραρτήματος V του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 ισχύουν οι κανόνες που προ­
βλέπει το παράρτημα VI του παρόντος κανονισμού.

2. Το χρώμα του κρέατος, που προβλέπεται στο παράρτημα VI,
διαπιστώνεται στην εξωτερική επιφάνεια της λάπας δίπλα στο rectus
abdominis με βάση τυπικό χάρτη πίνακα χρωμάτων.

Άρθρο 29

Πρόσθετες διατάξεις που αφορούν τις κλάσεις διάπλασης και
κατάστασης πάχυνσης, το βάρος του σφάγιου και το χρώμα

του κρέατος

Πρόσθετες διατάξεις σχετικά με τους ορισμούς των κλάσεων διά­
πλασης και κατάστασης πάχυνσης που προβλέπονται στο σημείο Γ
(III) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007
περιλαμβάνονται στο παράρτημα VII του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 30

Ταξινόμηση και αναγνώριση

1. Η ταξινόμηση και η αναγνώριση που προβλέπονται στο
σημείο Γ (III) και στο σημείο Γ V) του παραρτήματος V του κανο­
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 γίνονται στο ίδιο το σφαγείο.

2. Η ταξινόμηση, η αναγνώριση και η ζύγιση των σφάγιων γίνο­
νται εντός μιας ώρας το αργότερο από τη σφαγή του ζώου.

3. Η αναγνώριση των σφάγιων ή των ημιμόριων σφάγιων που
ταξινομούνται σύμφωνα με την κλίμακα ταξινόμησης η οποία προ­
βλέπεται στο άρθρο 42 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του κανονι­
σμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 στα συμμετέχοντα σφαγεία γίνεται με
σήμανση στην οποία αναφέρεται η κατηγορία και η κλάση διάπλα­
σης και κατάστασης πάχυνσης.
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Η σήμανση γίνεται με σφράγιση με ανεξίτηλη και μη τοξική μελάνη
σύμφωνα με μέθοδο που είναι εγκεκριμένη από τις αρμόδιες εθνικές
αρχές.

Οι κατηγορίες καθορίζονται ως εξής:

α) L: σφάγια προβάτων ηλικίας μικρότερης των δώδεκα μηνών
(αμνοί)·

β) S: σφάγια των άλλων προβάτων.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να επιτρέψουν την αντικατάσταση
της σήμανσης με τη χρησιμοποίηση αναλλοίωτων και σταθερά επι­
κολλημένων ετικετών.

Άρθρο 31

Ταξινόμηση από εξειδικευμένους ταξινομητές

Τα κράτη μέλη φροντίζουν ώστε η ταξινόμηση να πραγματοποιείται
από επαρκώς εξειδικευμένους ταξινομητές. Τα κράτη μέλη ορίζουν
τα εν λόγω πρόσωπα κατόπιν συμφωνίας ή ορίζουν κάποιον φορέα
που είναι αρμόδιος για τον σκοπό αυτό.

Άρθρο 32

Επιτόπιοι έλεγχοι

1. Η εργασία των ταξινομητών που προβλέπονται στο άρθρο 31
καθώς και η ταξινόμηση και η αναγνώριση των σφάγιων στα συμ­
μετέχοντα σφαγεία ελέγχεται επιτόπου χωρίς προειδοποίηση από
οργανισμό που ορίζεται από το κράτος μέλος και είναι ανεξάρτητος
από τους οργανισμούς ταξινόμησης και τα συμμετέχοντα σφαγεία.

Δεν ισχύει όμως ο όρος περί ανεξαρτησίας από τους οργανισμούς
ταξινόμησης στις περιπτώσεις που η αρμόδια αρχή πραγματοποιεί η
ίδια τους ελέγχους αυτούς.

Στις περιπτώσεις που ο οργανισμός ελέγχου υπάγεται σε δημόσιο
φορέα οι έλεγχοι που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο πρέπει,
τουλάχιστον μία φορά το χρόνο, να πραγματοποιούνται υπό τη
φυσική εποπτεία δημόσιου φορέα υπό τους ίδιους όρους. Ο δημό­
σιος φορέας ενημερώνεται τακτικά σχετικά με τα αποτελέσματα των
εργασιών του οργανισμού ελέγχου.

2. Οι έλεγχοι αυτοί πρέπει να πραγματοποιούνται τουλάχιστον
μία φορά ανά τρίμηνο σε όλα τα συμμετέχοντα σφαγεία τα οποία
πραγματοποιούν ταξινόμηση και σφάζουν 80 πρόβατα ή περισσό­
τερα ανά εβδομάδα σε ετήσια βάση. Κάθε έλεγχος πρέπει να αφορά
τουλάχιστον 40 σφάγια τα οποία επιλέγονται τυχαία.

Εντούτοις, στις περιπτώσεις που τα συμμετέχοντα σφαγεία σφάζουν
λιγότερα από 80 πρόβατα ανά εβδομάδα σε ετήσια βάση, τα κράτη
μέλη καθορίζουν τη συχνότητα των ελέγχων και τον ελάχιστο
αριθμό των σφάγιων που ελέγχονται με βάση τη δική τους ανάλυση
κινδύνου λαμβάνοντας ιδίως υπόψη τον αριθμό των σφάγιων προ­

βάτων στα σχετικά σφαγεία και τα αποτελέσματα προηγούμενων
ελέγχων στα σφαγεία αυτά.

Άρθρο 33

Η τιμή αγοράς

1. Η τιμή αγοράς που διαπιστώνεται βάσει της κοινοτικής κλί­
μακας για την ταξινόμηση των σφάγιων προβάτων, η οποία προ­
βλέπεται στο άρθρο 42 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του κανονι­
σμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 είναι η τιμή, χωρίς τον φόρο προστι­
θεμένης αξίας, με την οποία πληρώνεται ο προμηθευτής κατά την
είσοδο του ζώου στο σφαγείο. Η τιμή αυτή αφορά βάρος 100
χιλιογράμμων σφάγιων που παρουσιάζονται σύμφωνα με την
παρουσίαση αναφοράς η οποία προβλέπεται στο σημείο Γ IV) του
παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 ζυγισμένα
και ταξινομημένα στο άγκιστρο του σφαγείου.

2. Το βάρος που λαμβάνεται υπόψη είναι το βάρος του ζεστού
σφάγιου ενώ στην περίπτωση κρύου σφάγιου εφαρμόζεται διορθω­
τικός συντελεστής λόγω της απώλειας βάρους. Τα κράτη μέλη
κοινοποιούν στην Επιτροπή τους χρησιμοποιούμενους διορθωτικούς
συντελεστές.

3. Στην περίπτωση που η παρουσίαση των σφάγιων αφού ζυγι­
στούν και ταξινομηθούν ενώ είναι κρεμασμένα στο άγκιστρο του
σφαγείου διαφέρει από την παρουσίαση αναφοράς τα κράτη μέλη
προσαρμόζουν το βάρος του σφάγιου εφαρμόζοντας διορθωτικούς
συντελεστές όπως προβλέπεται στο δεύτερο εδάφιο του σημείου Γ
IV) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007.
Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τους χρησιμοποιούμε­
νους διορθωτικούς συντελεστές.

Άρθρο 34

Κοινοποίηση των τιμών στην Επιτροπή

1. Τα κράτη μέλη με παραγωγή πρόβειου κρέατος μεγαλύτερη
των 200 τόνων ετησίως κοινοποιούν στην Επιτροπή εμπιστευτικό
κατάλογο των σφαγείων ή άλλων επιχειρήσεων που συμμετέχουν
στον καθορισμό των τιμών σύμφωνα με την κοινοτική κλίμακα
ταξινόμησης (στο εξής «οι συμμετέχουσες επιχειρήσεις») με κατά
προσέγγιση στοιχεία σχετικά με την ετήσια διακίνηση ζώων στις
επιχειρήσεις αυτές.

2. Σύμφωνα με το άρθρο 36 τα κράτη μέλη που προβλέπονται
στην παράγραφο 1 κοινοποιούν στην Επιτροπή τη μέση τιμή για
κάθε ποιότητα πρόβειου κρέατος σύμφωνα με την κοινοτική κλί­
μακα για όλες τις συμμετέχουσες επιχειρήσεις καθώς και στοιχεία
σχετικά με το μέγεθος κάθε ποιότητας. Εντούτοις, όταν μία ποιό­
τητα αντιπροσωπεύει λιγότερο από το 1 % του συνόλου, δεν είναι
υποχρεωτική η κοινοποίηση της τιμής. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν
στην Επιτροπή τη μέση τιμή με βάση το βάρος όλων των ταξινο­
μημένων αμνών σε κάθε κλίμακα που χρησιμοποιείται για την κοι­
νοποίηση των τιμών.

Ωστόσο, τα κράτη μέλη έχουν το δικαίωμα να υποδιαιρούν την τιμή
που κοινοποιούν για κάθε μία από τις κλάσεις διάπλασης και κατά­
στασης πάχυνσης που προβλέπονται στην παράγραφο 1 του
σημείου Γ III) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1234/2007 με βάση το βάρος. Υπό τον όρο «ποιότητα» εννοείται
ο συνδυασμός των κλάσεων διάπλασης και κατάστασης πάχυνσης.
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Άρθρο 35

Μέσες κοινοτικές τιμές

Όσον αφορά τον υπολογισμό των μέσων κοινοτικών τιμών για τα
σφάγια αμνών οι τιμές που προβλέπονται στο άρθρο 34 παράγρα­
φος 2 σταθμίζονται με τη χρησιμοποίηση συντελεστών που εκφρά­
ζουν το σχετικό μέγεθος της παραγωγής πρόβειου κρέατος σε κάθε
κράτος μέλος με τη συνολική κοινοτική παραγωγή πρόβειου κρέα­
τος.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΚΟΙΝΈΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΈΣ ΔΙΑΤΆΞΕΙΣ

Άρθρο 36

Εβδομαδιαία κοινοποίηση τιμών στην Επιτροπή

1. Κάθε εβδομάδα την Τετάρτη μέχρι τις 12.00 ώρα Βρυξελλών
το αργότερο τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τις τιμές
αγοράς που προβλέπονται στο άρθρο 17 παράγραφος 1, στο άρθρο
27 παράγραφος 1 και στο άρθρο 34 παράγραφος 2 του παρόντος
κανονισμού.

Οι τιμές αυτές αφορούν το διάστημα από την Δευτέρα μέχρι την
Κυριακή που προηγείται της εβδομάδας κατά την οποία κοινοποιού­
νται οι πληροφορίες.

Οι τιμές αυτές είναι σε ευρώ ή, κατά περίπτωση, σε εθνικό νόμισμα.

2. Οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στην παράγραφο 1 πραγ­
ματοποιούνται με ηλεκτρονικά μέσα βάσει του υποδείγματος που
διατίθεται στα κράτη μέλη από την Επιτροπή.

Άρθρο 37

Περιοδική αναθεώρηση των συντελεστών στάθμισης

1. Οι συντελεστές στάθμισης που προβλέπονται στο άρθρο 18,
στο άρθρο 26 παράγραφος 3 και στο άρθρο 35 του παρόντος
κανονισμού αναθεωρούνται περιοδικά με βάση τις τάσεις που δια­
πιστώνονται σε εθνικό και κοινοτικό επίπεδο.

2. Για κάθε αναθεώρηση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 η
Επιτροπή κοινοποιεί στα κράτη μέλη τους αναθεωρημένους συντε­
λεστές στάθμισης.

Άρθρο 38

Κοινοτική επιτροπή ελέγχου

1. Η κοινοτική επιτροπή ελέγχου που προβλέπεται στο άρθρο
42 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007, στο εξής «η επιτροπή»,
αναλαμβάνει τη διενέργεια επιτόπιων ελέγχων σχετικά με:

α) την εφαρμογή των διακανονισμών που αφορούν τις κοινοτικές
κλίμακες ταξινόμησης σφάγιων βοοειδών και προβάτων·

β) τη διαπίστωση των τιμών αγοράς σύμφωνα με αυτές τις κλίμακες
ταξινόμησης·

γ) την ταξινόμηση, αναγνώριση και επισήμανση των προϊόντων στο
πλαίσιο των αγορών από τη δημόσια παρέμβαση στον τομέα του
βοδινού κρέατος που προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
στοιχείο ε) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007.

2. Η εν λόγω επιτροπή αποτελείται κατ’ ανώτατο όριο από:

α) δύο εμπειρογνώμονες της Επιτροπής, από τους οποίους ο ένας
αναλαμβάνει την προεδρία της επιτροπής·

β) ένα εμπειρογνώμονα του οικείου κράτους μέλους·

γ) οκτώ εμπειρογνώμονες από άλλα κράτη μέλη.

Τα κράτη μέλη ορίζουν εμπειρογνώμονες με κριτήριο την ανεξαρ­
τησία και την ικανότητά τους ειδικά όσον αφορά την κατάταξη
σφάγιων, τη διαπίστωση των τιμών της αγοράς και την ειδική
φύση της εργασίας που πρέπει να εκτελέσουν.

Οι εμπειρογνώμονες αυτοί δεν πρέπει σε καμία περίπτωση να χρη­
σιμοποιήσουν για προσωπικούς σκοπούς ή να διαδώσουν τις πλη­
ροφορίες που θα συγκεντρώσουν κατά τη διάρκεια των εργασιών
της Επιτροπής.

3. Οι έλεγχοι γίνονται στα σφαγεία, στις αγορές κρέατος, στα
κέντρα καταγραφής των τιμών και στις περιφερειακές και κεντρικές
υπηρεσίες οι οποίες είναι αρμόδιες για την εφαρμογή των διατάξεων
που προβλέπονται στην παράγραφο 1.

4. Οι έλεγχοι πραγματοποιούνται σε τακτά διαστήματα στα
κράτη μέλη και η συχνότητά τους μπορεί να κυμαίνεται ιδίως
ανάλογα με τον σχετικό όγκο της παραγωγής βοδινού και πρόβειου
κρέατος στα κράτη μέλη όπου πραγματοποιούνται έλεγχοι ή ανά­
λογα με τα προβλήματα που έχουν σχέση με την εφαρμογή των
κλιμάκων ταξινόμησης.

Το πρόγραμμα των επισκέψεων καταρτίζεται από την Επιτροπή μετά
από συνεννόηση με τα κράτη μέλη. Στους ελέγχους μπορούν να
λάβουν μέρος και εκπρόσωποι των κρατών μελών όπου πραγματο­
ποιούνται έλεγχοι.

Κάθε κράτος μέλος διοργανώνει τους ελέγχους που πρέπει να πραγ­
ματοποιηθούν στην επικράτειά του σύμφωνα με τους όρους που
καθορίζει η Επιτροπή. Προς τον σκοπό αυτό το κράτος μέλος
κοινοποιεί στην Επιτροπή, τριάντα μέρες πριν από τον έλεγχο, το
λεπτομερές πρόγραμμα των προτεινόμενων ελέγχων. Η Επιτροπή
μπορεί να ζητήσει την τροποποίηση του προγράμματος αυτού.

Η Επιτροπή ενημερώνει τα κράτη μέλη όσο το δυνατό γρηγορότερα
πριν από κάθε έλεγχο σχετικά με το πρόγραμμα του ελέγχου και
τον τρόπο που θα διεξαχθεί.
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5. Στο τέλος κάθε ελέγχου τα μέλη της επιτροπής και οι εκπρό­
σωποι του οικείου κράτους μέλους συναντώνται, προκειμένου να
εκτιμήσουν τα αποτελέσματα. Τα μέλη της επιτροπής συνάγουν
κατόπιν τα πορίσματά τους από τον έλεγχο όσον αφορά τα σημεία
που προβλέπονται στην παράγραφο 1.

Ο πρόεδρος της επιτροπής καταρτίζει έκθεση η οποία αφορά τους
διενεργηθέντες ελέγχους και περιλαμβάνει τα συμπεράσματα που
αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο. Η έκθεση αποστέλλεται στο συν­
τομότερο δυνατό στο κράτος μέλος όπου έγινε ο έλεγχος και εν
συνεχεία στα άλλα κράτη μέλη.

Όταν η έκθεση η οποία προβλέπεται στο δεύτερο εδάφιο αναφέρει
ότι διαπιστώθηκαν προβλήματα στους διάφορους τομείς που απο­
τέλεσαν αντικείμενο ελέγχου ή περιέχει συστάσεις με στόχο τη
βελτίωση των διαδικασιών, τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επι­
τροπή σχετικά με όλα τα μέτρα τα οποία προτίθεται να λάβουν ή
έχουν ήδη λάβει εντός τριών μηνών το αργότερο από την ημερο­
μηνία διαβίβασης της έκθεσης.

6. Η Επιτροπή αναλαμβάνει τα έξοδα ταξιδιού και διαμονής των
μελών της επιτροπής σύμφωνα με τις διατάξεις που εφαρμόζονται
για την επιστροφή των εξόδων ταξιδιού και παραμονής των προσώ­
πων που δεν είναι υπάλληλοι της Επιτροπής και καλούνται από
αυτήν ως εμπειρογνώμονες.

Άρθρο 39

Μέτρα που πρέπει να λαμβάνουν τα κράτη μέλη

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα:

α) για να διασφαλίζουν την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος
κανονισμού·

β) για να διασφαλίζουν την ακρίβεια των κοινοποιούμενων τιμών
σύμφωνα το άρθρο 17 παράγραφος 1, το άρθρο 27 παράγρα­
φος 1 και το άρθρο 34 παράγραφος 2 του παρόντος κανονι­
σμού·

γ) για την επιβολή ποινών στις περιπτώσεις παραβάσεων, ιδίως
παραποίησης και δόλιας χρήσης σφραγίδων και ετικετών από
προσωπικό που δεν διαθέτει σχετική άδεια.

2. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή το συντομότερο
δυνατό σχετικά με τα μέτρα που προβλέπονται στην παράγραφο 1.

Άρθρο 40

Καταργούνται οι κανονισμοί (ΕΟΚ) αριθ. 563/82, (ΕΟΚ) αριθ.
2967/85, (ΕΟΚ) αριθ. 344/91, (ΕΚ) αριθ. 295/96, (ΕΚ) αριθ.
103/2006, (ΕΚ) αριθ. 1128/2006, (ΕΚ) αριθ. 908/2006, (ΕΚ)
αριθ. 1319/2006, (ΕΚ) αριθ. 710/2008, (ΕΚ) αριθ. 22/2008,
και απόφαση αριθ. 83/471/ΕΟΚ.

Οι παραπομπές στους καταργούμενους κανονισμούς και αποφάσεις
θεωρούνται ως παραπομπές στον παρόντα κανονισμό σύμφωνα με
τον πίνακα αντιστοιχίας του παραρτήματος VIII

Άρθρο 41

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2009.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 10 Δεκεμβρίου 2008.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

Πρόσθετες διατάξεις σχετικά με τις κλάσεις διάπλασης και κατάστασης πάχυνσης των σφάγιων ενήλικων βοοειδών που
προβλέπονται στο άρθρο 3

1. ΔΙΑΠΛΑΣΗ

Ανάπτυξη των πλαγίων όψεων του σφάγιου και ιδίως των σημαντικότερων μερών του (μηρός, πλάτη, ωμοπλάτη)

Κατηγορία διάπλασης Συμπληρωματικές διατάξεις

S

Ανώτερη

Μηρός: εξαιρετικά στρογγυλεμένος, διπλή μυϊκή
ανάπτυξη, ευκρινώς ξεχωρισμένες αυλακώ­
σεις

Το τρανς εφάπτεται και προεξέχει εμφανώς στην
ηβοϊσχιακή σύμφυση (symphisis pelvis)

Ράχη: πολύ πλατιά και πολύ χονδρή μέχρι το
ύψος της ωμοπλάτης

Κιλότο πολύ στρογγυλεμένο

Ωμοπλάτη: πολύ στρογγυλεμένη

E

Εξαιρετική

Μηρός: πολύ στρογγυλεμένος Το τρανς εφάπτεται και προεξέχει εμφανώς στην
ηβοϊσχιακή σύμφυση (symphisis pelvis)

Ράχη: πλατιά και πολύ χονδρή μέχρι την ωμο­
πλάτη

Κιλότο πολύ στρογγυλεμένο

Ωμοπλάτη: πολύ στρογγυλεμένη

U

Πολύ καλή

Μηρός: στρογγυλεμένος Το τρανς εφάπτεται και προεξέχει εμφανώς στην
ηβοϊσχιακή σύμφυση (symphisis pelvis)

Ράχη: πλατιά και χονδρή μέχρι την ωμοπλάτη Κιλότο στρογγυλεμένο

Ωμοπλάτη: στρογγυλεμένη

R

Καλή

Μηρός: καλά αναπτυγμένος Τρανς και κιλότο ελαφρώς στρογγυλεμένα

Ράχη: χονδρή αλλά λιγότερο πλατιά στο ύψος
της ωμοπλάτης

Ωμοπλάτη: αρκετά καλά αναπτυγμένη

O

Αρκετά καλή

Μηρός: μέτρια μέχρι λίγο ανεπτυγμένος

Ράχη: μέτρια μέχρι λίγο χονδρή Κιλότο: επίπεδο

Ωμοπλάτη: μέτρια αναπτυγμένη μέχρι σχεδόν επίπεδη

P

Μέτρια

Μηρός: πολύ λίγο αναπτυγμένος

Ράχη: στενή με εμφανή οστά

Ωμοπλάτη: επίπεδη με εμφανή οστά

2. ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΧΥΝΣΗΣ

Ποσότητα λίπους στο εξωτερικό του σφάγιου και στην εσωτερική όψη της θωρακικής κοιλότητας

Κατηγορία της κατά­
στασης πάχυνσης

Συμπληρωματικές προβλέψεις

1

Πολύ μικρή

Χωρίς λίπος στο εσωτερικό της θωρακικής κοιλότητας

2

Μικρή

Στο εσωτερικό της θωρακικής κοιλότητας είναι ευδιάκριτοι οι μύες μεταξύ των πλευρών

3

Μέτρια

Στο εσωτερικό της θωρακικής κοιλότητας είναι διακριτοί οι μύες μεταξύ των πλευρών

4

Πολύ μεγάλη

Είναι εμφανείς οι επιμήκεις λιποστοιβάδες του μηρού. Στο εσωτερικό της θωρακικής κοιλότητας το λίπος
ενδέχεται να έχει διαπεράσει τους μύες μεταξύ των πλευρών

5

Πολύ μεγάλη

Ο μηρός καλύπτεται σχεδόν ολόκληρος από λίπος κατά τρόπο ώστε να μην είναι ευδιάκριτες οι επιμήκεις
λιποστοιβάδες. Στο εσωτερικό της θωρακικής κοιλότητας το λίπος ενδέχεται να έχει διαπεράσει τους μύες
μεταξύ των πλευρών
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΕΓΚΡΙΣΗ ΤΩΝ ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΑΥΤΌΜΑΤΗΣ ΚΑΤΑΤΑΞΗΣ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΈΠΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 9 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1

ΜΕΡΟΣ Α

Όροι και ελάχιστα κριτήρια έγκρισης

1. Το οικείο κράτος μέλος οργανώνει δοκιμή πιστοποίησης για μία επιτροπή που απαρτίζεται τουλάχιστον από πέντε εγκεκρι­
μένους εμπειρογνώμονες για την κατάταξη σφάγιων ενηλίκων βοοειδών. Δύο μέλη της επιτροπής πρέπει να προέρχονται από
το κράτος μέλος που διενεργεί τη δοκιμή. Καθένα από τα άλλα μέλη της επιτροπής πρέπει να προέρχεται από διαφορετικό
κράτος μέλος. Η επιτροπή πρέπει να περιλαμβάνει μονό αριθμό εμπειρογνωμόνων. Οι υπηρεσίες της Επιτροπής και οι
εμπειρογνώμονες άλλων κρατών μελών μπορούν να παρίστανται στη δοκιμή πιστοποίησης ως παρατηρητές.

Τα μέλη της επιτροπής πρέπει να εργάζονται κατά τρόπο ανεξάρτητο και ανώνυμο.

Το οικείο κράτος μέλος ορίζει συντονιστή της δοκιμής πιστοποίησης, ο οποίος:

— δεν είναι μέλος της επιτροπής,

— έχει επαρκείς τεχνικές γνώσεις και είναι τελείως ανεξάρτητος,

— ελέγχει εάν εργάζονται κατά τρόπο ανεξάρτητο και ανώνυμο τα μέλη της επιτροπής,

— συγκεντρώνει τα αποτελέσματα της ταξινόμησης των μελών της επιτροπής και αυτών που προέκυψαν με τη χρησιμο­
ποίηση τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης,

— διασφαλίζει ότι, καθ’ όλη τη διάρκεια της δοκιμής πιστοποίησης, τα αποτελέσματα που προκύπτουν από τη χρησιμο­
ποίηση τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης δεν θα είναι διαθέσιμα σε κανένα από τα μέλη της επιτροπής και αντιστρόφως,
ούτε σε οποιονδήποτε άλλο ενδιαφερόμενο,

— επικυρώνει την ταξινόμηση κάθε σφάγιου και μπορεί να αποφασίζει, για αντικειμενικούς λόγους που θα προσδιοριστούν,
να απορρίπτει σφάγια από το δείγμα που πρέπει να χρησιμοποιείται για την ανάλυση.

2. Για τη δοκιμή πιστοποίησης:

— κάθε μία από τις κλάσεις διάπλασης και κατάστασης πάχυνσης πρέπει να υποδιαιρείται σε τρεις υποκλάσεις,

— το δείγμα πρέπει να περιλαμβάνει τουλάχιστον 600 επικυρωμένα σφάγια,

— το ποσοστό απόρριψης δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει το 5 % των σφάγιων που είναι κατάλληλα για ταξινόμηση με τη
χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης.

3. Για κάθε επικυρωμένο σφάγιο η μέση τιμή των αποτελεσμάτων των μελών της επιτροπής θεωρείται ως η ορθή κατηγορία του
σφάγιου.

Η αποτελεσματικότητα των τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης εκτιμάται με τη σύγκριση των αποτελεσμάτων της μηχανής
αυτόματης ταξινόμησης για κάθε επικυρωμένο σφάγιο με τη μέση τιμή των αποτελεσμάτων της επιτροπής. Η προκύπτουσα
ακρίβεια της ταξινόμησης με τις τεχνικές αυτόματης ταξινόμησης διαπιστώνεται με τη χρησιμοποίηση ενός συστήματος
σημείων τα οποία κατανέμονται ως εξής:

Διάπλαση
Κατάσταση
πάχυνσης

Κανένα σφάλμα 10 10

Σφάλμα 1 μονάδας (δηλαδή 1 υποκλάση προς τα πάνω ή προς τα κάτω) 6 9

Σφάλμα 2 μονάδων (δηλαδή 2 υποκλάσεις προς τα πάνω ή προς τα κάτω) – 9 0

Σφάλμα 3 μονάδων (δηλαδή 3 υποκλάσεις προς τα πάνω ή προς τα κάτω) – 27 – 13

Σφάλμα περισσοτέρων των 3 μονάδων (δηλαδή άνω των 3 κλάσεων προς τα πάνω ή προς
τα κάτω)

– 48 – 30

Για να εγκριθούν οι τεχνικές αυτόματης ταξινόμησης πρέπει να επιτυγχάνουν τουλάχιστον το 60 % του μέγιστου αριθμού
σημείων για τη διάπλαση και την κατάσταση πάχυνσης.
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Επιπλέον, η κατάταξη με τη χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης πρέπει να κινείται εντός των ακόλουθων ορίων:

Διάπλαση
Κατάσταση
πάχυνσης

Συστηματικό σφάλμα ± 0,30 ± 0,60

Κλίση γραμμής παλινδρόμησης 1 ± 0,15 1 ± 0,30

ΜΕΡΟΣ B

Πληροφορίες που πρέπει να κοινοποιούνται από τα κράτη μέλη όσον αφορά την οργάνωση της δοκιμής πιστοποίησης

— οι ημερομηνίες κατά τις οποίες θα διενεργηθεί η δοκιμή πιστοποίησης,

— αναλυτική περιγραφή των σφάγιων ενήλικων βοοειδών που έχουν ταξινομηθεί στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος ή σε μέρος
αυτού,

— οι στατιστικές μέθοδοι που χρησιμοποιήθηκαν για την επιλογή του δείγματος των σφάγιων η οποία πρέπει να είναι αντι­
προσωπευτική, από την άποψη της κατηγορίας, των κλάσεων διάπλασης και κατάστασης πάχυνσης των ενήλικων βοοειδών
που εσφάγησαν στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος ή σε μέρος αυτού,

— το όνομα και η διεύθυνση του(των) σφαγείου(-ων), όπου θα διενεργηθεί η δοκιμή πιστοποίησης με περιγραφή της οργάνωσης
και της επίδοσης της(των) γραμμής(-ών) επεξεργασίας καθώς και της ταχύτητας ανά ώρα,

— η(οι) παρουσίαση(-εις) του σφάγιου που θα χρησιμοποιηθεί(-ούν),

— περιγραφή της μηχανής αυτόματης ταξινόμησης και των τεχνικών χαρακτηριστικών της, ιδίως του μηχανισμού ασφαλείας της
μηχανής σε περίπτωση παντός τύπου δόλιου χειρισμού,

— οι εγκεκριμένοι εμπειρογνώμονες που ορίζονται από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος για να λάβουν μέρος στη δοκιμή
πιστοποίησης ως μέλη της επιτροπής,

— ο συντονιστής της δοκιμής πιστοποίησης καθώς και αποδεικτικά στοιχεία σχετικά με την επάρκεια των τεχνικών του γνώσεων
και την πλήρη ανεξαρτησία του,

— το όνομα και η διεύθυνση του ανεξάρτητου οργανισμού που ορίζεται από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος ο οποίος θα
αναλύσει τα αποτελέσματα της δοκιμής πιστοποίησης.

ΜΕΡΟΣ Γ

Πληροφορίες που πρέπει να κοινοποιούν τα κράτη μέλη σχετικά με τα αποτελέσματα της δοκιμής πιστοποίησης

— αντίγραφο των φύλλων πιστοποίησης, συμπληρωμένο και υπογεγραμμένο από τα μέλη της επιτροπής και από τον συντονιστή
κατά τη δοκιμή πιστοποίησης,

— αντίγραφο των αποτελεσμάτων της κατάταξης τα οποία ελήφθησαν με τη χρησιμοποίηση τεχνικών αυτόματης κατάταξης
υπογεγραμμένο από το συντονιστή κατά τη δοκιμή πιστοποίησης,

— έκθεση του συντονιστή για την οργάνωση της δοκιμής πιστοποίησης όσον αφορά τους όρους και τα ελάχιστα κριτήρια που
προβλέπονται στο μέρος Β του παρόντος παραρτήματος,

— ποσοτική ανάλυση, σύμφωνα με μέθοδο που θα εγκριθεί από την Επιτροπή, των αποτελεσμάτων της δοκιμής πιστοποίησης η
οποία αναφέρει τα αποτελέσματα της ταξινόμησης κάθε ταξινομητή καθώς και αυτά που προέκυψαν από τη χρησιμοποίηση
των τεχνικών αυτόματης κατάταξης. Τα στοιχεία που χρησιμοποιήθηκαν για την ανάλυση πρέπει να διαβιβάζονται σε
ηλεκτρονική μορφή που θα καθορίσει η Επιτροπή,

— η ακρίβεια των τεχνικών αυτόματης ταξινόμησης με τη χρησιμοποίηση του συστήματος σημείων και ορίων που προβλέπεται
στο παράρτημα A σημείο (3) του παρόντος παραρτήματος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Διορθωτικοί συντελεστές που προβλέπονται στο άρθρο 13 παράγραφος 5 ως ποσοστό του βάρους του σφάγιου

Ποσοστό Μείωση Αύξηση

Κατηγορία πάχυνσης 1-2 3 4-5 1 2 3 4 5

Νεφρά – 0,4

Περινεφρικό λίπος – 1,75 – 2,5 – 3,5

Λίπος της λεκάνης – 0,5

Συκώτι – 2,5

Διάφραγμα – 0,4

Στύλος διαφράγματος – 0,4

Ουρά – 0,4

Νωτιαίος μυελός – 0,05

Λίπος του μαστού – 1,0

Όρχεις – 0,3

Λίπος γαρύφαλλου – 0,5

Λίπος στο εσωτερικό – 0,3

Σφαγίτιδα φλέβα και το προ­
σκολλημένο λίπος

– 0,3

Αφαίρεση εξωτερικού λίπους 0 0 + 2 + 3 + 4

Αφαίρεση του λίπους του
χοντρού τεμαχίου του στή­
θους κατά τρόπον ώστε να
μείνει και ένα λεπτό στρώμα
λίπους (δεν πρέπει να αποκα­
λύπτεται ο μυϊκός ιστός)

0 + 0,2 + 0,2 + 0,3 + 0,4

Αφαίρεση του λίπους της
εσωτερικής επιφάνειας του
λίπους

0 + 0,3 + 0,4 + 0,5 + 0,6
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Περιεκτικότητα σε άπαχο κρέας που προβλέπεται στο άρθρο 23 παράγραφος 2

1. Ο υπολογισμός της περιεκτικότητας σε άπαχο κρέας βασίζεται στον τεμαχισμό ο οποίος γίνεται σύμφωνα με τη μέθοδο
αναφοράς.

2. Στις περιπτώσεις μερικού τεμαχισμού ο υπολογισμός της περιεκτικότητας σε άπαχο κρέας βασίζεται στον τεμαχισμό των
τεσσάρων μεγαλύτερων κομματιών (ωμοπλάτη, οσφυϊκή χώρα, μηρός και κοιλιά). Η περιεκτικότητα σε άπαχο κρέας υπολο­
γίζεται ως εξής:

Y = 0,89 × 100

βάρος μαλακών μορίων + βάρος άπαχου κρέατος της ωμοπλάτης, της οσφυϊκής χώρας,
του μηρού και της κοιλιάς

βάρος μαλακών μορίων + βάρος των απομακρυθέντων κατά τον τεμαχισμό κομματιών

Το βάρος του άπαχου κρέατος σε αυτά τα τέσσερα τεμάχια(ωμοπλάτη, οσφυϊκή χώρα, μηρός και κοιλιά) υπολογίζεται με την
αφαίρεση του συνόλου των μη άπαχων στοιχείων των τεσσάρων τεμαχίων από το συνολικό βάρος των τεμαχίων πριν τον
τεμαχισμό.

3. Στις περιπτώσεις ολικού τεμαχισμού η περιεκτικότητα σε άπαχο κρέας υπολογίζεται ως εξής:

Y = 100 ×
βάρος άπαχου κρέατος

βάρος σφάγιου

Το βάρος του άπαχου κρέατος υπολογίζεται με την αφαίρεση του συνόλου των μη άπαχων στοιχείων από το συνολικό βάρος
του σφάγιου πριν από τον τεμαχισμό. Το κεφάλι, εκτός από τα μάγουλα, δεν τεμαχίζεται.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

Πρωτόκολλο μεθόδων κατάταξης σφάγιων χοίρων που προβλέπεται στο άρθρο 23 παράγραφος 4

1. Στο πρώτο μέρος του πρωτόκολλου γίνεται λεπτομερής περιγραφή της δοκιμής τεμαχισμού η οποία περιλαμβάνει τα εξής:

— την περίοδο της δοκιμής και το χρονοδιάγραμμα για ολόκληρη τη διαδικασία έγκρισης,

— τον αριθμό και την τοποθεσία των σφαγείων,

— την περιγραφή του πληθυσμού των χοίρων που αφορά η μέθοδος εκτίμησης,

— την αναφορά της επιλεγείσας μεθόδου τεμαχισμού (ολικός ή μερικός),

— τις περιπτώσεις που χρησιμοποιούνται συσκευές ηλεκτρονικής αξονικής τομογραφίας, οι οποίες προβλέπονται στο άρθρο
23 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο περιγραφή της διεργασίας,

— παρουσίαση των στατιστικών μεθόδων που χρησιμοποιούνται μαζί με την επιλεγείσα μέθοδο δειγματοληψίας,

— περιγραφή της χρησιμοποιηθείσας ταχείας εθνικής διαδικασίας,

— την ακριβή παρουσίαση των σφάγιων που πρόκειται να χρησιμοποιηθούν.

2. Στο δεύτερο μέρος του πρωτοκόλλου γίνεται λεπτομερής περιγραφή των αποτελεσμάτων της δοκιμής τεμαχισμού, η οποία
περιλαμβάνει τα εξής:

— παρουσίαση των στατιστικών μεθόδων που χρησιμοποιήθηκαν μαζί με την επιλεγείσα μέθοδο δειγματοληψίας,

— τη νέα ή την τροποποιημένη εξίσωση,

— αριθμητική και γραφική παράσταση των αποτελεσμάτων,

— περιγραφή των νέων συσκευών,

— το ανώτατο βάρος των χοίρων για τα οποία μπορεί να χρησιμοποιηθεί νέα μέθοδος καθώς και οποιοδήποτε άλλο
περιορισμό όσον αφορά την πρακτική εφαρμογή της μεθόδου.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

Κλίμακα ταξινόμησης σφάγιων προβάτων με βάρος μικρότερο των 13 χιλιογράμμων σύμφωνα με το άρθρο 28

Κατηγορία A B Γ

Βάρος ≤ 7 kg 7,1 — 10 kg 10,1 — 13 kg

Ποιότητα 1η 2η 1η 2η 1η 2η

Χρώμα κρέατος ανοιχτό
ρόδινο

διαφορετικό
χρώμα ή κατά­
σταση πάχυνσης

ανοιχτό
ρόδινο ή
ρόδινο

διαφορετικό
χρώμα ή κατά­
σταση πάχυνσης

ανοιχτό
ρόδινο ή
ρόδινο

διαφορετικό
χρώμα ή κατά­
σταση πάχυνσης

Κλάση κατάστασης
πάχυνσης (*)

(2) (3) (2) (3) (2) (3)

(*) Όπως προσδιορίζεται στην παράγραφο 1 του σημείου Γ (III) του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

Συμπληρωματικές διατάξεις σχετικά με τις κλάσεις διάπλασης και κατάστασης πάχυνσης όσον αφορά τα σφάγια
προβάτων που προβλέπεται στο άρθρο 29

1. ΔΙΑΠΛΑΣΗ

Ανάπτυξη των πλαγίων όψεων του σφαγίου και ιδίως όσον αφορά τα σημαντικότερα μέρη (οπίσθια τεταρτημόρια, ράχη,
ωμοπλάτη).

Κατηγορία διάπλασης Συμπληρωματικές διατάξεις

S
ανώτερη

Οπίσθια τεταρτημόρια: με διπλό μυ. Εξαιρετικά κυρτές πλάγιες όψεις
Ράχη: εξαιρετικά κυρτή, εξαιρετικά ευρεία, εξαιρετικά χονδρή
Ωμοπλάτη: εξαιρετικά κυρτή και εξαιρετικά χονδρή

E
εξαιρετική

Οπίσθια τεταρτημόρια: πολύ χονδρά. Πολύ κυρτές πλάγιες όψεις
Ράχη: πολύ κυρτή, πολύ ευρεία και πολύ χονδρή μέχρι το ύψος της ωμοπλά­

της
Ωμοπλάτη: πολύ κυρτή και πολύ χονδρή

U
πολύ καλή

Οπίσθια τεταρτημόρια: χονδρά. κυρτές πλάγιες όψεις
Ράχη: ευρεία και χονδρή μέχρι το ύψος της ωμοπλάτης
Ωμοπλάτη: χονδρή και κυρτή

R
καλή

Οπίσθια τεταρτημόρια: πλάγιες όψεις κυρίως ίσες
Ράχη: χονδρή αλλά λιγότερο ευρεία στο ύψος της ωμοπλάτης
Ωμοπλάτη: καλά αναπτυγμένη αλλά λιγότερο χονδρή

O
αρκετά καλή

Οπίσθια τεταρτημόρια: πλάγιες όψεις σχεδόν ελαφρά κοίλες
Ράχη: στερείται φάρδους και πάχους
Ωμοπλάτη: σχεδόν στενή. Στερείται πάχους

P
μέτρια

Οπίσθια τεταρτημόρια: πλάγιες όψεις κοίλες έως πολύ κοίλες
Ράχη: στενή και κοίλη με εμφανή οστά
Ωμοπλάτη: στενή, επίπεδος και με εμφανή οστά

2. ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΤΗΣ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΠΑΧΥΝΣΗΣ

Στρώμα λίπους στα εξωτερικά και στα εσωτερικά τμήματα του σφαγίου.

Κατάσταση
παχύνσεως

Συμπληρωματικές διατάξεις (1)

1.
Πολύ μικρή

Εξωτερικά Ίχνη λίπους ή ουδέν ίχνος λίπους

Εσωτερικά Κοιλιακή κοιλότητα Ίχνη λίπους ή ουδέν ίχνος λίπους στα νεφρά

Θωρακική κοιλότητα Ίχνη λίπους ή ουδέν ίχνος λίπους μεταξύ των
πλευρών

2.
Μικρή

Εξωτερικά Λεπτό στρώμα πάχους καλύπτει το σφάγιο

Εσωτερικά Κοιλιακή κοιλότητα Ίχνη λίπους ή λεπτό στρώμα λίπους περιβάλλει
μέρος των νεφρών

Θωρακική κοιλότητα Ο μυς μεταξύ των πλευρών διακρίνεται σαφώς
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Κατάσταση
παχύνσεως

Συμπληρωματικές διατάξεις (1)

3.
Μέση

Εξωτερικά Ελαφρό στρώμα λίπους καλύπτει σχεδόν ολόκληρο το σφάγιο. Στη βάση της
ουράς διακρίνονται περιοχές με ελαφρώς περισσότερο στρώμα λίπους

Εσωτερικά Κοιλιακή κοιλότητα Ελαφρό στρώμα λίπους περιβάλλει μέρος ή ολό­
κληρα τα νεφρά

Θωρακική κοιλότητα Ο μυς μεταξύ των πλευρών παραμένει ορατός

4.
Μεγάλη

Εξωτερικά Παχύ στρώμα λίπους καλύπτει σχεδόν ολόκληρο το σφάγιο, αλλά είναι δυνατόν
να είναι λεπτότερο στα άκρα και παχύτερο στις ωμοπλάτες

Εσωτερικά Κοιλιακή κοιλότητα Τα νεφρά καλύπτονται από στρώμα λίπους

Θωρακική κοιλότητα Στον μυ μεταξύ των πλευρών είναι δυνατόν να
έχει συσσωρευθεί λίπος. Ενδεχομένως εμφανή
αποθέματα λίπους επί των πλευρών

5.
Πολύ μεγάλη

Εξωτερικά Πολύ παχύ στρώμα λίπους
Ορισμένες φορές διακρίνονται εξογκώματα λίπους

Εσωτερικά Κοιλιακή κοιλότητα Τα νεφρά καλύπτονται από παχύ στρώμα λίπους

Θωρακική κοιλότητα Στον μυ μεταξύ των πλευρών έχει συσσωρευθεί
λίπος. Εμφανή αποθέματα λίπους επί των πλευ­
ρών.

(1) Οι συμπληρωματικές διατάξεις για την κοιλότητα δεν εφαρμόζονται όσον αφορά το παράρτημα VI του παρόντος κανονισμού.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII

Πίνακας αντιστοιχίας που αναφέρεται στο άρθρο 40

1. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 563/82

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 563/82 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 παράγραφος 1 Άρθρο 13 παράγραφος 1

Άρθρο 1 παράγραφος 2 Άρθρο 13 παράγραφος 2

Άρθρο 1 παράγραφος 3 Άρθρο 13 παράγραφος 5 πρώτο εδάφιο

Άρθρο 1 παράγραφος 4 Άρθρο 13 παράγραφος 5 δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο v) Άρθρο 2 παράγραφοι 3 και 4

Άρθρο 3 Άρθρο 13 παράγραφος 4

Άρθρο 4 Άρθρο 41

2. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 2967/85

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2967/85 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 Άρθρο 1

Άρθρο 2 παράγραφος 1 Άρθρο 22 παράγραφος 2 πρώτο και δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 2 παράγραφος 2 Άρθρο 22 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο

Άρθρο 2 παράγραφος 3 Άρθρο 22 παράγραφος 3

Άρθρο 3 Άρθρο 23 παράγραφοι 2 έως 5

Άρθρο 4 παράγραφος 1 Άρθρο 21 παράγραφος 3 πρώτο και δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 4 παράγραφος 2 Άρθρο 21 παράγραφος 3 τέταρτο εδάφιο

Άρθρο 4 παράγραφος 3 Άρθρο 21 παράγραφος 3 πέμπτο εδάφιο

Άρθρο 5 Άρθρα 17 και 37 παράγραφος 1

Άρθρο 6 Άρθρο 39

Άρθρο 7 Άρθρο 41

3. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 344/91

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 344/91 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 παράγραφος 1 Άρθρο 6 παράγραφος 3

Άρθρο 1 παράγραφος 2 Άρθρο 6 παράγραφος 4

Άρθρο 1(2α) Άρθρο 6 παράγραφος 2

Άρθρο 1 παράγραφος 3 Άρθρο 6 παράγραφος 5

Άρθρο 1 παράγραφος 4 Άρθρο 6 παράγραφος 6

Άρθρο 1 παράγραφος 5 Άρθρο 7 παράγραφος 2 εισαγωγική φράση δεύτερη περί­
πτωση

Άρθρο 2 παράγραφος 1 —

Άρθρο 2 παράγραφος 2 εισαγωγική φράση πρώτη περί­
πτωση

Άρθρο 5

Άρθρο 2 παράγραφος 2 δεύτερη περίπτωση —

Άρθρο 2 παράγραφος 3 Άρθρο 6 παράγραφος 7

Άρθρο 3 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο Άρθρο 8

Άρθρο 3 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο —

Το άρθρο 3 παράγραφος 1α πρώτο έως τρίτο εδάφιο Άρθρο 9 παράγραφος 1

Άρθρο 3 παράγραφος 3 τέταρτο εδάφιο Άρθρα 17 και 37 παράγραφος 1

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) Άρθρο 9 παράγραφος 2

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) Άρθρο 9 παράγραφος 4
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Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 344/91 Παρών κανονισμός

Άρθρο 3 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο Άρθρο 11 παράγραφος 1

Άρθρο 3 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο Άρθρο 11 παράγραφος 2

Άρθρο 3 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο Άρθρο 11 παράγραφος 3

Άρθρο 3, παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο Άρθρο 11 παράγραφος 4

Άρθρο 3, παράγραφος 2 πέμπτο εδάφιο Άρθρο 12 παράγραφος 2

Άρθρο 3 παράγραφος 2 έκτο εδάφιο Άρθρο 12 παράγραφος 1

Άρθρο 3 παράγραφος 3 Άρθρο 39 παράγραφος 2

Άρθρο 4 Άρθρο 41

Παράρτημα I Παράρτημα ΙΙ μέρος Α

Παράρτημα II Παράρτημα II μέρη Β και Γ

4. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 295/96

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 295/96 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 Άρθρο 14

Άρθρο 2 παράγραφος 1 Άρθρο 15 παράγραφος 1

Άρθρο 2 παράγραφος 2 —

Άρθρο 2 παράγραφος 3 Άρθρο 15 παράγραφος 2

Άρθρο 3 παράγραφος 1 Άρθρο 16 παράγραφος 1

Άρθρο 3 παράγραφος 2 Άρθρο 16 παράγραφος 2

Άρθρο 3 παράγραφος 3 Άρθρο 16 παράγραφος 3

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο α) Άρθρο 16 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο β) Άρθρο 16 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο γ) Άρθρο 16 παράγραφος 5

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο δ) Άρθρο 16 παράγραφος 6

Άρθρο 3 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο, εισαγωγική πρόταση Άρθρο 16 παράγραφος 7 πρώτο εδάφιο εισαγωγική πρό­
ταση

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο β) πρώτο εδάφιο, πρώτη
περίπτωση

Άρθρο 16 παράγραφος 7 πρώτο εδάφιο στοιχείο α)

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο β) πρώτο εδάφιο δεύτερη
περίπτωση

Άρθρο 16 παράγραφος 7 πρώτο εδάφιο στοιχείο γ)

Άρθρο 3 παράγραφος 4 στοιχείο ε) δεύτερο εδάφιο Άρθρο 16 παράγραφος 7 δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 5 Άρθρο 16 παράγραφος 8

Άρθρο 4 Άρθρο 17

Άρθρο 5 παράγραφος 1 Άρθρο 18 παράγραφος 1

Άρθρο 5 παράγραφος 2 Άρθρο 18 παράγραφος 2

Άρθρο 5 παράγραφος 3 Άρθρο 37 παράγραφος 1

Άρθρο 6 Άρθρο 19

Άρθρο 7 Άρθρο 39 παράγραφος 1

Άρθρο 8 —

Άρθρο 9 Άρθρο 41

5. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 103/2006

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 103/2006 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 Άρθρο 3 παράγραφος 1

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο v) —

Άρθρο 3 Άρθρο 41

Παράρτημα I Παράρτημα I

Παράρτημα II και III —
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6. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 908/2006

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 908/2006 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 Άρθρο 25 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο v) —

Άρθρο 3 Άρθρο 41

Παραρτήματα I έως III —

7. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1128/2006

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1128/2006 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 παράγραφος 1 Άρθρο 26 παράγραφος 1

Άρθρο 1 παράγραφος 2 Άρθρο 26 παράγραφος 2

Άρθρο 2 παράγραφος 1 Άρθρο 25 παράγραφος 1

Άρθρο 2 παράγραφος 2 Άρθρο 25 παράγραφος 2

Άρθρο 3 —

Άρθρο 4 Άρθρο 41

Παραρτήματα I και ΙΙ —

8. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1319/2006

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1319/2006 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 παράγραφος 1 Άρθρο 27 παράγραφος 1

Άρθρο 1 παράγραφος 2 Άρθρο 27 παράγραφος 2

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο v) —

Άρθρο 3 Άρθρο 27 παράγραφος 3

Άρθρα 4 και 5 —

Άρθρο 6 Άρθρο 41

Παραρτήματα I και ΙΙ —

9. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 22/2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 22/2008 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 Άρθρο 33

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο v) Άρθρο 34

Άρθρο 3 Άρθρο 3 παράγραφος 1

Άρθρο 4 παράγραφος 1 Άρθρο 30 παράγραφος 2

Άρθρο 4 παράγραφος 2 Άρθρο 30 παράγραφος 3

Άρθρο 4 παράγραφος 3 Άρθρο 30 παράγραφος 4

Άρθρο 5 παράγραφος 1 Άρθρο 31

Άρθρο 5 παράγραφος 2 Άρθρο 32

Άρθρο 6 Άρθρο 38 παράγραφος 1 εισαγωγή και στοιχεία α) και β)

Άρθρο 7 Άρθρο 38 παράγραφος 2 δεύτερο και τρίτο εδάφιο

Άρθρο 8 Άρθρο 38 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο

Άρθρο 9 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο Άρθρο 38 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο

Άρθρο 9 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο —

Άρθρο 9 παράγραφος 2 Άρθρο 38 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 9 παράγραφος 3 Άρθρο 38 παράγραφος 4 τρίτο εδάφιο
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Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 22/2008 Παρών κανονισμός

Άρθρο 9 παράγραφος 4 Άρθρο 38 παράγραφος 4 τέταρτο εδάφιο

Άρθρο 9 παράγραφος 5 Άρθρο 38 παράγραφος 5 πρώτο εδάφιο

Άρθρο 9 παράγραφος 6 Άρθρο 38 παράγραφος 5 δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 10 Άρθρο 38 παράγραφος 6

Άρθρο 11 —

Άρθρο 12 Άρθρο 41

Παράρτημα I Παράρτημα VII

Παραρτήματα II και III —

10. ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 710/2008

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 710/2008 Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 —

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο v) —

Άρθρο 3 Άρθρο 41

Παράρτημα —

11. ΑΠΟΦΑΣΗ 83/471/ΕΟΚ

Απόφαση 83/471/ΕΟΚ Παρών κανονισμός

Άρθρο 1 Άρθρο 38 παράγραφος 1

Άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) σημείο v) Άρθρο 38 παράγραφος 2

Άρθρο 3 παράγραφος 1 Άρθρο 38 παράγραφος 3

Άρθρο 3 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο Άρθρο 38 παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο —

Άρθρο 3 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο Άρθρο 38 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 3 Άρθρο 38 παράγραφος 4 τρίτο εδάφιο

Άρθρο 3 παράγραφος 4 Άρθρο 38 παράγραφος 4 τέταρτο εδάφιο

Άρθρο 4 Άρθρο 38 παράγραφος 5

Άρθρο 5 Άρθρο 38 παράγραφος 6

Άρθρο 6 —
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